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אוֹיף יֶענֶער זייט-טייך. 
* = בש" 2 פי ר 
אַהְרַאמֶָע אִין דְרֵיי בִּילְדֶער 


הִבְרִים-בְּלוּמֶען. 


אַ דראַמאַטושעַר עֶטיוּר. 


יי 


פֿעָרלאַג ,רי וו על מ" װילנאָ. 


דרוק פון י. פיראושניקאוו. 


1908. 
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פֶרֶץ הִירְשְבֵיין. 


אויף יֶענְעו זייט מייך. 
אַרַאמֶע אִין דרי רֶע 


קִּבֵרִים בְּלוּמֶען. 


אַ דראַמאַטישעֶר לְטיוּר. 
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אויף יֶענֶער זייט טי 


א דראַמע אין ררײ אַקטעָן. 





אַלע רעָכטע אופֿצופֿיַהועָן אויף רער בּיהנץ װי אוֹיךְ אִיבּעָר= 
זעֶטצעָן בעָהאַלט דעֶר אַװטאָר פֿאַר זיַך, די פּערזאנען: 


יאַכנעַ, זײַן פֿרױ. 
5 מיִרל , זײַעָר אֵײניַקעָל. 
ְ אַנ'אוּנבּעקאַנטעֶר, 
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ערשטעם בּילד, ; 
אַ היָלצעָרן שטיבּעָל בּײַם בּרעָג מײך, ועלכעס בֹעֶשטעֲהט פון 8 לאַנג- 
לינעָן צימער אוּן פון א קלײַן חירל. לינקס. א גהויסעֶר בּאַק-אַיועֶן 
מיַט אַ הרובּעַ נלײַך בּײַם אַרײַנקימעַן. אָס מעֲבעָל. בּעָשטעהט. פוּן אַ 
טיש מיַט אַ פּאָר בּענקלעף ניט . קײַן ‏ געפְאָרבּעֲנעָ,. אַ פֿאָר . פֿאַשטשאַנעָס 
א. ד. גל. -- אַרוּם האַלבּץ נאַכֿט. שָם לאָזט. וֹוך' העלען אַ גְעֲרוֹישׁ פון 
װאַסעָר, דאָס קנאַקעַן פוּן די קריִעַם איז, װעֲלְכֹעַ שלאָנעַן זיך צוזאַמען- 
דֹעָר װיַנד רײַסט די פעֲנסטעֶר. אַ נעָל חלבֿעעָס ליכּטעַל בּרעַנט און 

קנאַקט אוֹיפ'ן קאַפּטעָר אִיבּעֶר דעֶר הרובּע. 
מנשה װיצט אַלײַן בײַם אוֹיועָן. נאָך אַ לאַנגען שטיל- 

שװײַנעַ). װיַ לאַנג אין שער עַם דוֹיעֲרט בּיַו דעַר זיטעַר פֿעַר- 

נעהמט זײַן אָרט! טױי ער װאָלט זיַך צוּ װאָפ צוּהעָרעַןף. דעֶר װיִנר 

פֿײַפֿט זיך אַלץ זײַנעעָם. . - אַלץ. זײַניגעם. .  .‏ בירל, הי שלאָפֿסט? 

טירל איהר שׁטיִמעַ העֲרט זיַך פֿוּן הדרל). איִן אִיך האָּ 

געמײַנט זײַדע,. אַז חי שלאָפֿכט . שׁוֹין. -- װאָס טהיסטוּ? 

מנשה. ואָס כֹזעָה ניִט, װיָל אִיךְ דעֲרהעָרעָן. פ'פּלאַצט 

האָס אַייז, קריַעס טראָגען, יאָנעַן. זיך אֵיינעַ. נאָך דעָר אַנדעֲרעָר. -* 

נאָר אִין אַזאַ צײַט פֿלעג אִיךְ ליִעבּ האָבּעַן פֿאָהרען אִין שיפֿעל צום 

אַנדעָר בּהעַג. װאי פּראָם װֹעֶן פּראָם, די קריץ לױפֿט װי נאָך אַ 
נמֿש, אָבּעֶר פֿליִנקעַר פֿין אִיהר בּיִן אִיךְ געֲועֶן. אִיךְ האָבּ אִיהר 
ועָג שטענדיג. פֿעַרשטאַנען, זי מײַנעם קײַן. מאָל נישט. די גאַנצץ 

קינץ ּעָשטעהט אִין אוֹיסמײַדעַן: מעַן דאַרף כֿאַפּעַן מיטן אוֹיג, 

וועַן צי קירעוועַן העַפֿטם און װעָן. לינקם. . - זאָג מיר, ‏ מיָרל, עַם 

בּרענט װאָס אִין שטוב? 

מיַרל. אוֹפֿין קאַפּטעָר אַליָכֿט. 

מג שׁה. עָפּיִם טיּנקעלעֶר װַ: שטענדיג זעָהט מיָר הײַנט אַלץ 
אוים דירך מײַנע אוֹיסגעַלאָשענע אוֹינעַן. הי מיט שװאַרצע פֹּעַךְ 
װאָלט אַלץ אױס;עפּלאַסטערט. געֲועֶן נלעָט זײַן בּאָרד) - אַפֿילױּ מײַן 

גרוֹיע װײַקע בּאָרד זעָהט אוֹיךְ אוֹיס שװאַרץ, וי אִין דער יּנעֲנר. - . 

אַך יאצענד. . . יגענד... 

מיָרל. הערסט, זײַדע, װי דֹעָר טײַך קעֲהרט די װעֲלט? 
סּכֿאַפּט אַ שהעק ! װאָס װאָלט זײַן, זײַדע, װועֶן דער פּראָם װאָלט 

אִיצטער אוֹיף אִיהם געֲוועַן? 

מנשה. װיַ װאָלט עֶר געװעֶן, מײַן קינד? 
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מיִרף. אַו מען װאָלט אִיהֶם 


מנשה. װאָלטעַן אִיהם די 
שלאָגעַן, - - די קע אַייז אִיז- + ניט אַזוֹי שטאַרק, ‏ אָבּער 
אַז דער גאַנצער פא + טראָנט ;זי װאַכעַר אִיז ניט קײַן קלײַנונקײַט 
(טראַכֿט אַיזױ . א אִין. ניט פֿאַר דײַן געדײַנקעֶן געֲועָן. איג* 
טעריץ בעַינוגל 











צש, ואי, עס זי דער . לײַמעַנער. פלאץ, 











זענען אַמ האר א נעשְט ציִם ‏ פּריץ נעַ= 
יא ת, כ /ו 6 

הערט... יאין, ואל דעֶר.י שײַן? דיא האַט זײַ 

אַלע מיט. זִיִך פֿעהנוטען? : = !אִין יעֲנעָם ‏ יאָהר. טאַקי אִיו עס דעָר 








צדיק. דירפֿגעַפֿאָה ען? דײַן . אווג 
אַלץ /פֿערשטאַנען -- + קײַן 
בּאַרגען אל 

יט א נעה אחיכ, זיַהע,. צו - דור, 


בּעַכעַר, מײַן. קינּד . 
: : 














מי 

טײַך 
רײַסט דאָס : 

מג שׂה. אַלץ האָט זײַן אוֹיג. בּעַמערקְט - . ,מיט יעֶנע. הײַזעַר 
אִיזֹ /גאָר- ניִט -פֿרעהלין", האָט ער צוּ זײַן נבּאי געַזאָגט, וועַן עֶר 





האָט אוֹיף די דרײַ הײַזער אַנאויג געװאָרפֿעַן- ‏ אַיינע -- זאָנט עֶר - 





אִיז דער פֿיּנדאַמענט אַלע געבּוֹיט דאַך 
שמאַרצט אַרוֹים 1* דאָס -אִיז הוין 





געֲועֶן. - - 
מיַרל. ‏ פהאָט אַמאָל געַטראָפֿען,. זייַדע, אַו דאָס 


זאָל אַ פּראָם פֿערטראָגען 1. 





















מג שה. מען נישט, מײַן קינד ; עִפ װאָלט גרײליך 
געטראָפֿעןן -- נאָר מעַן העַרלאָזט ניט. -- צוּ װאָס צונעהמט 
מעַן . אִיהם, װעֶן. דער מײַך הױנט ױך אָן שטעלען? 
אַמאָל עִ מיאַיז אִין מיטען ‏ זימעַר 

ירס ‏ לוט אַרײַן.- אַיינגעװיקעלט אִין. אט י 
צוּלאָזען) . אט תנץ אִיך מיר, זײָדע, נעבֹּעֶן דיַר. שלאָפֿעַן װיַל אִיך 
סײַ. וי ניט (טיליעט זיך ציּם אי דערצעהל 


אִיז דאָם בּעת אָס װאַסער האָט דעָה 


יטען- זימעַר א עָם 


זוּמעַר 8 געַמבּוּליט -- אַ הינגעה יאִיז טאַקי 
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געװאַרען 
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דיַ נאָר װײַט, האָט דֹעַר טײַך זיך צ 
א : 8רר5 : זא יֹתַ 

עלט און הא" מיט א העם פֿראָם פֿעַרכֿאַפּט. . - יאָ,. אִיך 


זי י6י- יי -וייא, 
עַדייַנק עֶס נאָף וי הײַנט'. .'. 


מירל. עס אִיז, מסתּמא, 


יהם געטראָגעַן ? 








מנ שה. נײַן. מײַן קיַנד, אַזוֹינע זאַכֿען זע 


פֿון װאַפעַר זאָל שוֹין גאָט אַלײַן אויפהוטען של 











אַרוּם זיך). ספֿײַפֿט;. ספֿײַפֿט. . - . ווא בֹּיָוטוּ ;מײַן 
נאַהענטער ציּ מיַר! 
מיָּרל. דיַר ? ק יי ידע ? 
מנשה. נײַן, מײַן קינד ( נלעט ז).. . וועֶן הי בּיַזט, גע= 
מיר שוין די ליכטינע שײַן געפֿעֲהלט ; נאָר 





בּעמערקט, ‏ מײַן ליעב קינד. פֿין אַ פוצעל 








גל ויא : יי אי יול 

בּיִזט+ שוין, מיט נאָט'ס הסד, אַגרױיסע אויסנעװאַק אק סעֶן לכ מײַן 
אויג זעָהט דיַך נישט. - בּיִזט אִין די מאַמע דײַגט, "דײַן 
(ודייוב יא א יז זי געװ יי =וור 

מאַמעַם פּנים געֲדיינק נאָך: ‏ שען אִיז זי געַווען אִין דעו 





מש אִין זי נַעֲתָן - גאָר קײַן : גלו= 


ריש 





יּנעָנד, ‏ װײַ. די 
(שװײַגט. אל אָט -אַזוֹי האָפֿט. אַ מעֲנש דאָס גאַנצע 
זײַנס אויף אַ שטיקעלע נליִק, נאָר אַז דאָם גק קימט יאָ, 
עֲנֹשׁ ניטאָ. ‏ - װאָס האָט רײַן מאַמץ ניִשט נֹעַי 
מהאָן, ‏ אַז - דער כּוֹרא בחיך הוּא זאָל זי בּעַנטשעַן? 


*י--צהי . ראילוה הפדים, החוויה אין = רריה פֿין נימע יודע 














בו שיייי ג27-8וג 8 ץ-שתג = ,; 
4 הל קון אױפֿין האַרצעץ) . 
מֹ יבב. װאָס טאַפּפטי, זייַדע ? 
מנשה. אִיךְּ טאַפּ צוּ די אוֹיפֿין האַרצען 
דײַנעם- 
מײרל גשלעפט אַרױים אַ קמיע 
זי ֿ ייייוור 





אַ בּעַנדעֶל). ‏ אָט אִיז זי זײַדע : 

מיר,. זײַדע, : װאָם. אִיז. דאָרט אַזוֹינס אִינועניג? 
מנשה. אָלסט עָם היטען, מײַן קינד, װי דעָם שװאַרצ 

דײַן. אוינ. שאַפּט די קמיע) . דאָרט אִיז דײַן נליִק בי 


דאָס אִיז די שמירה, - װאָס װעָט דיַך פֿון אל האָס בי 





: : ; : 6 
חהיטֿעַן. . - הײַן מאַמץ אִיז נישט װעַרט געַועָן בײַ נאָט צו 
זעָהן מיט אִיהֹעָ אועעַן אִיהר בּעֲנֹעָהר, האָט זי דער טוט פֿערטימען 


דייר זל 


נלײַך וי חי ביוט א די ועלט געק וּמעֶן . אִיהחע אוֹינעַן ‏ האָ: 


בּעַן דיַך שין נש ששועָהן; פֿערמאַכט האָט זי דער טוט .. נאָר 
אֵיהר האַרץ האָט! האָס. נליִק נעַשפּורט: מיט אַ שמײַכֿעל אוֹיף 


=- אָי = אי = 
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איהר פּנים. האָט. מען זי אִין קכר געלענט שראַכֿט אַװײַלע). אִיה 
האַרץ האָט אַודאַי דאָס גליק געַשפּיִרט: די קמיע פֿון דעַס אי 
נעֶנעַם צדיק אִיז אוֹיף אִיהר האַרץ געַהאַנגעַן אין דעָם צדיק'ם ועַר- 
מֵעֶר. זענעֵן : געװויִם געַועֶן אִין אִיהר האַרצעַן בּעֲגראָבּען*י. 

מיַרל קקינדערש). האָט מיך דִי מאַמע גאָר נֹיִט נעָעֲהן? 

מנשה. נײַן, מײַן קינד, די אוֹינעָן אִיהיֹע זעֶנֹעֵן שׁוֹין גע- 
שלאָכען, געוון - 

מיַרל. ציליעבּ מיָר אִיז זי געַשטאָרבּען? 

מנשה. צױליעבּ דיַר, מײַן קיִנד; די בּיזט אֵיהר גליק גע 
ועַן אין אִיהר אוֹינ האָט ריַך שוֹין מעָהר נישט אָנגעֲוְעָהן. 

! (שטיל אַ װײַלע). 

מיָרל פֿערטהאַכט). ציליִעבּ מיר אִיז זי געַשטאָרבּעַן? 

מנשה. פֿאַר פּסה אִיז עֶס געֲװעָן. דעַר סײַך האָט װיַ 
הײַנט געהֹישט אוּן געלואַרעמט . דאָס װאַסעַר אִיז שװאַרץ געֲועֶן 
און. מיַט א װײַטעַן שׂוֹים בּערעקט ‏ פֿין ענץ בּוֹימעַל, װאָס שטעַהט 
אוֹיף יעַנער זײַט טײַך אַנטקעַנעַן דעִם בּריִקְעָל, האָט זיַך קוים דער 
שפּיץ אַחוֹיסגעֲזעָהן.. עֶס האָט זִיִךְ, מסתּמא, פֿאַר דער צײַט אוֹיפֿײ 
געָהוֹיבּעֶן .- פֿון. מישט. צו. מיטש אִיז דאָס װאַסְעַר געַשטיגעָן אוּן 
פֿון מיניט צו' מינוט. אִיִז. אִין. אונזער שטוב דאָס גליק געװאַקסען : 
דײַן, מאַמע האָט געװאָלט ‏ אוֹיף. אִיהר האַנד אַקינר טראָגעַן :. דײַן 
מאַמץ. . האָט . געזיכט ‏ אַ טרײַסט נאָך זײַן שועֲתעַר אַרבּײַט -- אוּן 
אִיךְ האָבּ געַװאָלט פֿון אַייך אַלעמעֶן נהת האָבעָן. . . שטאַרקעַר 
אוּן. שטאַרקעַר אִיז געֲװאָרעֶן. דאָס װאַסעַר, אין. אַז ראָס בּוֹימעָל האָט 
זיך שוין אִין. גאַנצעַן בּעַהאַלטעַן, װי ‏ אַ שהעַקליכֿעֶר ים האָט די 
גאַנצע געֶנעֲנד אוימגעֲזעָהן, אִיו בּײַ אינז די שמהה אִין שטיּבּ גהוֹים 


- געװאָרען . - - דײַן מאַמץ אִין צױ קינד גענאַנגעָן. מִיִט דיָר, מײַן 


קינד. . . שראַכט אַ װײַלע). ‏ דאָם אִיז שׁוֹין די לעַצטץעַ שׂמחה גֹעַ- 
וועַן. . . אָש װי אִיצטעֶר האָט דעמאָלט אוֹיך דעַר װינד געפֿײַפֿט... 
דאָם. אַיז האָט נעפּלאַצט און געפּלאַצט.. . אין אַז דאָם װאַסעָר 
האָט. אָנגעְהוֹיבּעֶן אָבּפֿאַלען -- האָט זיַך שׁוֹין דאָס. אינגליק געֲהוּקְט 
צו. אונן דירך פֿעַנסטער אוּן. טהיר. . - פֿינף טעָג האָט עֶס נעֲרוֹי= 
ָרֵט -- פֿונף - מוראדיגע ‏ טעַג. ‏ שׂמחה אוֹיכגעַמישט מיט טוֹיט- 
שהעק. -. אונזערע העַרצעֶר. האָכּעַן געקלאַפּט פֿון שהעָק אין פֿון 
חרוף.. . .. אוּן אַז. האָם װאַסער אִיז. אִין ‏ גאַנצעַן אָבּגעַפֿאַלעַן, אין 
שװאַרץ װי. שטענריג ‏ אִין. די בּהענעֵס זיך בּעַהאַלטעַן -- האָט זיךּ 
דעָר. בּייִזעֶר: צאָרן אוֹיף דײַן מאַמעַן אוֹימגעַנאָסען . . - 
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מיַרל קקיִנדעֲרש צישהאָקען). העַרפט, זײַדע, װי דעֶר טײַך 
שימעֲװועַט װיִדעַר. . - פּינקט װי די דעַרצעהלסט .. . דאָס װאַטעֶר 
אִיז אַזוֹי גרוֹים! אִיךְ האָבּ נאָך בּײַ שאָג געֲועָהן, אַז דֹעָר בּוֹים 
נעֶבּעַן בּײַקעל האָט זיַך שוֹין געַטינקט אִין װאַפער-.. 

מנ שה. אַלץ האָט דאָם װאַמעָר פֿעַרטראָגעָן. . - אַלץ מיט 
זיַך פֿעַרנימען !-בּײַ דיר -- דײַן מאַטען, דײַן מאַמעָן ; בּײַ מיַר -- די 
שײַן. פֿון מײַנץ אוֹינעַן (שװײַגט אַװײַלעָ). האָכטי נעֲועָהן, ‏ מײַן 
קיִנד, אַז דאָס װאַפעַר האָט זיך שׁוֹין בי בּוֹימעל פֿעַרנימעַן ? 

מיָרל. געַװיִם; פֿהאָבּ עַם אַלײַן מיט מײַנע אוֹיגעַן נֹע- 
ַעָהן . 

מנשה. אִיז עַם שוֹין אַרוֹים פֿון די בּהעֲנעָם? 

מיַרל. נעויִם אַחֹים פֿון די בּרעגעֶס - הערסט דאָך װי 
עָם ‏ הוישט. . - הערסט, זײַדע, אִיך װיָל די עַפּיִם דעַרצעֲהלעַן.*. 
כֿװײַל דיַר עַפּיִם דערצעהלען גלעָט אִיהם זײַן כּאָרד). 

מנ שה עעָהמט זי אַחים) . אִיך פֿיָהֶל אִין די הענד מײַנע, 
װיַ די װאַקסט גלעט אִיהרעַ האָר). 

מיַרל. פֿװײַל דיַר 'עֲפּיִם דערצעהלעַן, זייִדע! 

מנשה. װאָס, מײַן קינד?. 

מיָרל. נעכֿטעַן האָט זיַך מיר געהלוֹםט. 

מנשה. װאָס האָט זיַך דיֶר גע'הלוֹםט, מײַן קיִנד? 

מיַרל. אַז אִיך שלאָף אוֹיפֿן פּראָם -- זמער אִיו עַס 
געוועַן  .‏ אִיז געקימען אַװײַבעל אין האָט נעֲװאָלט, בּײַ מיר די 
קמיע אַראָבּנעָהמען ‏ אִין אַטשעֲפֹעַק אִיז זי געַנאַנגעַן... זי אִיז 
צוי מיר אַזֹי שטיַל צענאַנגען-. - אפֿשר אִין עִם די מאַמע 
געֲווען 2 
מנשה. געװאָלט די קמיע אַראָבּנעָהמעַן? 
מירל. אָ. 
מנ שה. פֿון האַרצען ? 
מיָרל. אַוהאַי פֿין האַרצען : אִיך בּיִן געַלעֶנעֵן מיט'ן פּנים 
אַרֹיף - 


מג שה. פֿאַר װאָס האָסטױ עָם מיָר בּאַלד ניש דעַרצעהלט ? 
מיָרל. דער כּאָכּעָן האָכּ אִיך דעָרצעַהלט; אִיךְ האָבּ מיַט 
אֵיהר געַשלאָפֿעַן - - . העָרמט, : זײַדע, מיַר װיִלש זיך אַמאָל... 
(שװײַנט) . 

מנשה. װאָס װיַלש זיַך דיר, מײַן קיִנד? 

מיַרל. מיר װיַלש זיך אַמאָל עַפֿעַנעַן די קמיע אן זעָהן, 
װאָס. אִינװעניג אִיו. 





























-מען..-װעט. דיך געֲוויִם 2 
:קומען, - הערנאָך קימט . דאָס גליק . . . - דעַר - צאָרן האָט זיַד - שׁוֹי 





מ נ שֶׁה ציטערט. אִוֹיף) - מײַן קינד ! װאָט האָסטי נעזאָגט ?! 
מיָרל. טאַקן,. מיָר װײַלט. זי עָפ אַמאָל. טהאָן ; עַם הײַננט 
אַױפֿין -האַלז.---. אִיך /װײַל אַמאָל װײַפען..;װאָס: אִיז דאָרט אִינֹעַ- 
ניג.. . צו ‏ װאָס.הוינגט עִם? 
סנ שה... האָם. אִיו. עַס יצ :היר הײַן מאַמע צו 
זיף- העַחַוואזּסְט,;:אַז! די װילסט אַנהוס 
עס אִיהר אִין הומעַל אָנגעַזאָגט. ֶיֶשט 
וט טײַן: קיַנד. אַ שלעַכֿטעַר ‏ נ; 
פֿערננבֿ'עָטוּ. . -- פװעָט: דיר 


ור .-=- =+ 


וי 
קימ עֶן + 66 עִם קאָן, הל 



















נער אוֹיךְ יא 


אויפריהן יל 
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א העֶר, ‏ זײַ מאַמע אִין נעַ* 

גאַנגען ? 
מג שׂה. נישט יק אִיז גע 






טי זון - ציִנדט זי * מיר - אָן נע אוימנעץ 





אִיךְ טהאַכֿט 


יול = 
א"2ן מיַט 











װענען זי נאָמען ‏ -2. מוש זײַן 
האַנד געַבעַנטשט אוּן מיּט 
אֵיינעֶר געַשטראָפּט. איּן /מיט 
זײַן ליענּען 


פֿין האַר; אִין.האַרצט 









+ 








ר-.זי די סמ זיט רטורארטו 
אָלכט? רײַ קט ע בּענראָבן עֵן: 
* זה-- -= - 
ערה קאָנען;; הלילה, אוים= 














חי? ‏ ה-י טי 4 
עֶכט ריההען װאָס אִיז (עֶר הויבּט 
=אן = 
2עז = צים 
= ו 
הז ייזנן-אר6ן וואיהין געהם 
5 = 5 שן {א). וא יי געהבטי, 
כיכט אי דידי = אאלו יי וו פיה " 
קיקט אִין פֿץע ). עָפּיִם מעֲהר װיַ שטענדיג 


הוישט דאָס װאַסער 
מיָרל. זוָהמט װאָס, 
מג שה. אױמגעלאָשען 





יד דאס ליפ = 
מיָה, דאָס. ליכֿט, -מײַן קינה.. -פוֿי 


וארי ט תּ 
מיה. נאָר, װעֶן:זײַן . הייָלונעַר. פּנים:שטעָלט זיך פֿאַר מײַנע 


1 
5 וע יי וי : וי א = 
אווגען --. מעהרי וי שטענדיג רוישט דאָס. װאַפעַר 








= ויידי ירצאף אל =א 
מוֹרא, זייָהץ! װאָלט די כּאָבּע עט 





אין דאָרף אַ 


*, * {אן יי שא פאט : : 0 
וְּ 8 אב כיי +י זייל. ריו= זאל היידייידר ויא 
ק-ן = *ו =-ן ק.= י פ-ן וי../.=אָר נאָ- 


בע שיצ 
בּעַשיִצעַן -- . 














31: = ; 


אטושען בין . איך נעַנליכֿען, ‏ אָהן - אוי 
נֹעַן -- װאָפּ קאָן זײַן האַנד מֹיר טהאָן ? . מײַן. טאָכֿטעָר האָט 
האָט דער טײַך פֿעַר* 


פֿאַר דיר אִיז נאָט'ם 





יור 
זיַניגעַם אָכּנעֶטהאָ 

















לירוץ יש וטסדייובף יי ואד 
זיינע יי יא -אָר* לא ( גע 2. -ן + + + 
יי * *י ;אלל = אל ייר 
ע). עפיס מַעהה וי - שטענדיג רוישט דאָס װאַסעַר. 
ט * ו ייא = = ר 
אפֿשר, זײַדע, דערפֿאַר,. װאָם פהאָבּ... ואָס 
א - דייל דפאארייל ואד רייא דול 
שוי. 6 יי / נ אי א א 1 








מאַמע . -.- רײַן 


אִיז אַקד'ש געַשטאָיבּעֶן 


ידארל - דײַן מאַטע 
דײר וישאר איי וט 
דער,. װאָס *ִ : 5 


גאַנגען 5 


יְמעְ? 


= 


איד ר 
וא 






װאָס. מײַנסטוּ, . זײַדע ? 
ול א מיָר. אויף דער גאַס ‏ אַחוֹיספֿיִהרעַן ; 


וע 





אָנטהאָן . 


אִין ווא פעד 





אִיז דאָם בּוֹימעַל בּיַז די צװײַ 






צװײיטעַן. צימער . דֹעֶר וינד רײַסט מוראדיג). 
שנשה. דער װינה. שטאַרקט. זיך . פֿון -מיניט /צו = מינוט 
קיקט זיך אַחם, הז עַר װאָלשט װאָם נַעֲועָהְן אחים ויך. צו ױך 
פנים. חמזם זיך פֿאַל.; כיָה, --;. וידי ;ליפ 
שײַנט זון. שטענריַג רײַסְט. דַעֶר וינ - + 
נעהט.- אַחֹים) . , קים.. זײַרע 





פד ‏ אלדין וי זייל 


מנשה. עֶס מיּ טנ געװויס זײַן אַרוּ 


עָר געג? ניִשטאָ. אכער וערט עס 


עֶנעֲנד 





אַהאָהן העָרט זיף..- 


-רויח וז 
נסם 0 





: כּעַדײַט אי אַ פֿינסטערע 





װעָמעַן שרעקכטו 


אַלײַן ניט פֿאַר 
































דק 


מנשה. דײַן צעַמעָל אִין פֿון אִיהם אַלײַן בּעֲױכֹעָתט. 
פֿיִהרכטױ מיך אוֹיף דער נאַס? 

מײַרל. הי האָמט, זײַהע, קײַן מאָל אַזֹ נֹיִש געֲרעָדט װיַ 
הײַנט . 


מנשה. עָדעם מאָל, ועַן דאָס אַייז פּלאַצט אין די קְריְעָם 


שװיַמעַן, וועַן דאָס װאַמעַר כֿאַפּט זיך אִיכּעַר די בּרענעֶס אַהֹים, 
װאַרש אִיך אוֹיף דעָם גוֹהל; רײַנעס אוּן מײַנעם, מײַן קינד. . . פֿיָהר 
מיך אוֹיפֿין גאַם. 

מײַרל. קים,. זײַהע, אִיך פֿיהר דיִך עעהמט אֵיהם פֿאַר'ן 


האַנה) . 
מנשה עלעט ז). בּיֲמוּ װאַרעם אָנגעַטהאָן? דֹעָר װינד 
רײַמט.  .‏ װײַ געהען אַרוֹיס. האָס פֿײַפֿעַן פֿין װיַנד װי אוֹיך דער 
געַהֹישׁ פֿוּן װאַמער שטאַרקט זיך . דאָס פֿײַעַר פֿון ליכט לַעֲשׁט 
זיך פֿוּן װיַנד). 
(פֹּיזע) - 

-מנשה סײַן שטימע העֶרט זיך פֿון אינטער'ן טהיר. אינ" 
חיהיג)  -‏ דאָס אִיז נאָר ניִש פֿאַר מײַן גערײַנקען עֶר קימט אַרײַן . 
נאָך אֵיהם פיַרל זְעֲהר צישראָקע). 

מיָרל. ‏ זײַדע? דאָס װאַסעָר װעָט בּאַלד אִין שטיבּ אַרײַן .-- 
לאָמיִר - אַנטלופֿעַן פֿין דאַנעַן -- כֿהאָבּ מוֹרא! װאָס האָסשי נעָ- 
לאָזט, די בֹּאָבּעַ זאָל אִין דאָרף אַװעַקגעהן ? 

מנשה -(שטעהט צישטרײיט). האָם אִיז גאָר ניִט פֿאַר מײַן 

1 

דיָר נאָר געדוכֿט? אִיז דאָס װאַפעַר טאַקי אַזוֹי גרוֹיס?... 
(טראַכֿט א װײַלע) - װיֵל דעַר טײַך מײַנע פֿיִער װינקעַלעַך 5; 
גע 1 מיָרל! פֿיְהר מיך אוֹיפֿן נאַם, כֿװעָל אַלײַן מיט מײַנע העֲנד 
אָנטאַפּען : - . אִיךְ גלויבּ עַם ניִשט. . . פֿיָהר מיף! 

מירל.. האָסט דאָך נעֲזעָהן ‏ װײַטעָר האָבּ אִיך דיך שׁוין 
ניִט. געקאָנט פֿיְהיעֶן -- -. מײַנע. שיף זעַנעַן פֿיל מיט װאַפער -- די 
פֿיִם אוֹיך פֿעַרנעצט. . 

מנ שה. װאיהין זאָל אִיך מיִט דיָר געהן?. . . הי ביוט מײַן 


שוּץ געבּליבּעַן. נשטעֲהט. אִין. מיַטעַן - שטיב. פֿעַרצװײַפֿעלט). . אוֹיף 


אֵיין מיַניט קעָהר מיר, רבּוֹנוֹ של עוֹלם, איִם דאָם ליפֿט פֿין מײַנע 
אוֹינעֶן . . - נאָר אוֹיף אֵיין. מינוט! 

מיָרל. לאָמיַר, זײַדע, ניכעֶר אַװעקנעהן פֿין דאַנען. 

מנ שׁה. האָלץ צי האָלץ האָבּ אִיךְ ציזאַמעַנגטמראָגען איך 
די וַעֲנד נַעֲכּוֹים, שטחוֹי צי שטהי האָבּ אִיך ציאַמעַנגעקליבּען 


אוּן דאָס דאַך געדעקט. . - דאָ אִיז מײַן גליק געבּאָעְן. געװאָרען 
אן דאָ אִיז. מײַן אוננליק. אױסגעװאַקסען - - -. אוֹיף אֵיין רנע ‏ מיר 
4 שײַן עָר אים, רמנו של עולם! : 
| = מיָרל. פֿון אַלע זײַטען אִיז פֿיַנכטער -- כֿװעָל אפֿשר ניִט 
מרעפֿען, װי פֿין דאַנעַן אַהױפציקלױיבּעַן זיַך : װאיהין, זײַדע, זאָי 
' + צ? 
+ א לאָז מיך, מײַן קינד; צי הען קאָן עִם געַשִׁיִקט 
זײַן או דאָס װאַפעַר זאָל בּיַן מײַנע װענד העַתרײַכֿעַן?: ‏ 105 
עִ' אַלײַן מיט מיינע הענד אָנטאַפּעַן . . פֿיָהר מיך, מירל, נאָך 
אַמאָל אויפֿן גאם אַרױים נעִם גיַט אַ שטאַרקעַן קלאַפּ אִין װאַנד. 
- מירט. זײַדע, כֿהאָכּ מוֹרא! הערסט2 עפּיִם האָט אִין װאַנד 
אַ שטאַרקען קלאַפּ געגעבּעַן (שפּריַננט אָבּ מיַט שרעַק פֿון פֹעָני 
כטער) - עִפּיִם האָט אִין פֿעַנסטעַר אַקִיק גענעַבּעָן. .. קים אַועָקי 
דע = א יל 2 השא זיה דיר עעדיפֿט? 
מנשה. װאָם מײַן קינד, האָט זַך ריַר עַהיפֿט2ן. 
מען האָכטױ אִין פֿעַנסטעַר נַעֲזעָהן?.. . װאי בּיומוליי. 
מירל. כֿהאָבּ מורא -- מִיָר היכט זיַך. . . עָפִּם רעדט, אִיךְ 
הער. . - װעמטי העָהעֶן. - - מיט'ן װיַנד. .. הי האָפט פֿריהעֶר גע" 
רעדט אוּן אִיצטעֶר דוכֿט זיִך מיַר אוֹים (צישמריטגי . 
4 מנשה. אִיך קאָן די שמיבּ ניט פֿעַרלאָועַן. . . אִיךְ טאָר 
עָם ניִשט טהאָן. - - דאָ מיז זיך דאָם גליק בּעַװויַזעַן. - . ואי בּיומו, 
* ינד 
7 4 אִיךְ האַלט פֿערמאַכֿט די אוֹינעֶן, אִיך זאָל נים 
זַעָהן די פֿענסטער. . - עַפּיִם אַמעַנש װײַזט זיך אִין דער פֿינסטעָר? 
ניש עם ניט אַ צװײַטעַן קלאַפּ אִין װאַנר). : 
מנשה. װאָס זאָל עָם בּעַדײַטעַן?. . . װֹעָר וז 
אפֿשר האָט זיַך אַזוֹי פֿיעל דְאָם װאַפעַר געשטאַרקם, אַז רי. קייי 
אַײז קלאַפּעַן שוין אִין מײַן שמוּב. . . זאָל ראָס װאַסער מִיט אַזא 
גיכקײַט װאַקפען - - - כהאָבּ עָם נאָר מוֹרא צו טראַכטעַן. פֿיָהר מיך 
אוֹיפֿ'ן נאַס, מײַן קיַנד!.. . 
= מיר וי גע זײַדץ, ניִש נעהן - עִם שועֲַקט מיךיי. 
כֿקאָן וי פֿון אָהש ניִם. ריָההען, די פֿיִם זעַנעַן מיַר, װי. אינטערגע? 
יש מנשה. ועַן דאָס גרעסטע אימנליק, האָט עֶר געֲזאָגט, װועָט 
קוּמעַן, דעמאָלט װעָט זיך דאָס נליק בּעַװײַועַן.. . װֹעֶר װײַם דֹעִם 


גחינד צים אימנליק 12. - . װאוּ אִיז דעַר סֹף? ועַן מײַן טאָפֿטעָר אִיז 
געשטאָרבּעַן, האָבּ אִיךְ געמײַנט, אַז כֿהאָבּ שׁוֹין דעם בַּעֲכֹעָר ביז 








-- יחה ו 18 





: 5 אי ; י + האר זאו ; פיז חול - האפאע יור 5 
צוּם גרינד געט עַטהינקען  -‏ - אִיז בײַ יד -י שן פֿן מײַנע אוֹינעַך קעַל, וואי ‏ עִם שיַינט 2 אָנ אָב דעָר ליכט:-או 
ןֿ װ , ר : -ליל וריילדג 8יץ. ‏ זייז װורפ ול ואסטז א 
אויס;עַלאָשען געװאָרעַן.. - האָט דעַר טײַך דײַן מאַמען פערנימען. הער קמיע. אוֹיף. דײַן. האַרצען פֿון זײַן ליעבעַן נאָמען 





אַרימע טנ אוּן. אִיךְ הווב:!אַן זעתן יעֶרע 
מײַן שטיב, װעלפֿען אִיךְ 


זשה יערעם שטיק . מטפצפף אין זײַן ריפֿטיער פֿאַר? 





דאָס אִיז געַווען אַװאינק פֿון זײַן א נאָמעַן, אַז כֿהאָבּ נאָךְ 
ניַשט גע'פּטר'ם. - . צוּ אַלץ אִין דאָ אַגהינדר... צי די השכֿדיגע 
עִרטער אִין טײַך אִיז אויך אַנחנר צי 


מיַרל. זײַדע,, שװײַ 








47 ,;9 





} ; יף יל 
אָרט, װאי' מיהל שטעהט). אָטְ זְעָה. אִיךְ דיַך, מײַן ליַעבּ 


















') כטחט : 
ג! כעָפער שװײַג... ועַן הי רעַרסט יע 
: : * , זייאלל רהאי =יול א 
פֿאַלש אוֹיף מיר אַנ'אַימה אָן אִיךְ האל : קיִנּד, אִיךְ זעָה, װײַ -חיּ שטעהסט. אן. ציטערסט . דײַן נשמה אִיז 
6 = יי אי עי 5 : 42 
: = -ידיין - -יטרדת הי דיל 
געַן, אִיך זאָל מעהר נימז 7 מיר דיכֿט, אִיךָ : הײלן, ריהיג האַרפֿכטי וײַן. -- : 
: : ייב : : 2 טאר ר 
די מאַמע.. - בַעַמעַר. שויג! מיַרל גחיקט זיך צוּם װאַנד;אִין דעָר שטי2). 
ר זי אצרג - -צן = איא אי דיי ;אי ילט'י 
מנ שה מיין קינד ! עפֿען י= = ס נשה. ואָם בעדייט. עם, מײַן קינד ? װיִלפטי ר-ן אַלטען 
ע -| .= 'י א-6שן מיַר האָט צ'} : : ; ט 3 
ר װ | = ריט חול .איה - וים = - אאז דיר : - 
װאָס אִין אוינען האָט ער זײַהען. פֿעַרלאָזעַן? קים: איך ‏ װיָל- מיף?אָן. דיר ‏ אָנהאַלטען - דײן 
5 5 א : : ר 0 : יר ;ארייא יײַ ‏ 6 אוש זט" 6 וית -יל. ‏ = 2 
יָכט' געשייַנקט -.. עֶפֿעֶן די אוינען דנע אוּן פַיָהוּ. רײַן נשמה אִיז בּעַשׁיִץ ‏ מיַך אוֹיך. אִיך זאָה ף דײַן- האַז 
שי יי : 5 י.י = =י אל ר לעז היל - זי"ל ‏ ליטבטז נאמעז 
אויף דער נאס אַרױיס..... פֿיהר מיך . .ווא בּיזטי ? (טאַפּט) צעַן װײ גנ יכםט די שטראַהלע { פוּן זײַן ליעבּעַן נאָכיאן- 
: : 6 : ן : * =אלרי, - זאררוידם ‏ אדי י=יר ר טי זיי-ד 
= ּ : : י- : וי וע ת / {מיע). זייר ; 
מײ רל (ריקט זיך צום װאַנד)'.. שטעה אוֹיף אַנאָרם, זײיַדע ! מי! 2 מי נהויםן שראָק. היין אַ הר. קמיע ייר 
כֿ'האָבּ מורא. . . אִיךְ ריב 7 
ג 0 3 ; ציא, ‏ יוו רייד. וילר - 
מנ שֶׁה. וע קינד 2 מג רשמעָה ‏ ניִשׁט, מײַן ;ליעב קינה, עַר מִם 
: : : : וטודה. דיין ‏ א מען זיירטו 4 יפ 
מיָרל. פֿאַר דיך על רעדט אין שְׁעֵהם דײַן מען. זַיִדעֶן ‏ אַן. + 
5 = יע א וע א - ז/ שי 
יי =אר געטוּליעט 
- וין וו ס. 
צוּ דיָר ניִט גע ט, אין אִיךְ. ; .. שװײַ : : ; 6 
2 1 
בּעפער אִיךְ קאָן ניט אויסהאַלטעַן (פּיִהרט אִיהו 
מנשה. װאָסואִיו מיט דיר:! אִיך דערקען נישט רײַן | 
: ; ק -1 קינד גאלרמייר יז =י ואשיצל (זרדך שיולטררן 
קול וּ דיי קוֹל איז פֿעַרענדעַרט קליננט אִין איהם אימת? נדר! אִין שפּיר, ות 6 נאַנצץ עֲרר. ב;םשאָי= 
: יָנגם אַ א 8 





וידי ברעפֿעז 


מות.... אי ביזטי? נעהם יי אֵן = א-אן 





אין האד 
או דאַך 


דיין 


























זײיַדע, 2 2 דער, א אִין 9ט פֿאַר אייד אַרײַן אין : 
אַלעמעַן. .. רײַן נשמה אִין יו װײ; דער טײַך-בּיזעָרט. זי מיט װײז 
נשמה.. - פֿאַר אֵיהר קען אלע ער פוועַן דײַן. פאן שש | פ שי אַסעֶר. בּעַדעַקט;. -- דאָס װאַטער. װאַקס 
2 כֶ = 4|+ יצ אַמע מי : : ּ 
איההע זנגע יאָהרעֲןי.. ײַן מאַמע. מיט'. גאנצעָן לעבּעַן. זײַנעם געהט בּיִזטוּ; -מײַן.;קינד ?. זאָל דײַן - מאַמע 
און אִיךְ מיט מײַן שײַן... קים צי מיד... 5 | = קימען מה -אִיז געװאָלען ‏ אִין 
מיַרל (שטעהט בַּיִם וואַנר בּלאַם. אין קיקט אִיהם אָן אָהן | הימעל... זאָל דײַן טאַטע דיֶר צו רײן/ אִיז /זײַן 
: ֹּ' צֵיהֶם אַן אַה ימע 
עו רטער) . ׂ' א א נשׁ = היילי יב אִיז ער א היִמעַל 


עָרֵס אין קריכֿט 





מירל (רויקט. זיַך מיט שרעק 





מנשה. װאו בּיטוּ וּ יך ני 
(קיקט מיט זיינע אויס 
קינד, װאוּ בּיזױ?! י 
װאָרען?... אִין 

מיַרל. זיִדץ! מאַך צוּ 


ייט די 4 עַפֹּיִם פֿיִנסטער. 





שה אין צימעהל).. מײַן. קינד, אי בּיוטױ? אִיז 7 קוֹל 


ר 
אַנטשוו /= 





ה {רשמומט אל 





8 
אֶה; אִין האַרצעז. די הײַלוגע ודות און. רמזים (געהט אַרוֹיס). 





= גֹ ו וגו 4-,, 
א אט יי 
א 6 5 


ש, אי = 7 





מי ר : פא קאף ור ייר *א ‏ =אל. -שרדטטו די פמיל = א = אט - די 
= 5 1 1 ותין ; 56 22 כ'; 2 
*זי תפי היזיור ע אַן אָבּו כעַן 2 | 4 עֵ 5 6 8 -25ש 0 , 
=.1 - =.== 6 + * 1 2 





פֿעָרמאַך -.- : צעַן פֿעַרצװײַפֿ/ לט 4 ֹ 
* (אא = = ישיטדי ייב א -אא - -זיף - האר איין י 
מנ שה איך זידף די מנשה. גאַנצץע ליכֿט--האָט; זיך פֿאַר ‏ אַ מאָ? 
| מנ שה. אַ ן זך ו די מײַן ק יד אִיךְ קיק 3 י דעם וי ונ 26 , א וב = 1 2 1 3 





טי 


אוֹיסגעַלאָשען 1. . . אִיך שפּור, אַז די עֶרד האָט אַ ציטעַר נעַטהאָן. - 
מײַן קיִנד! װא בּיזטו?! װאָס שװײַנסטוּ?! דוּ האָסט װאָס מוראי. 
דינעָס בּעֲשטאַנעֶן -- כֿאַפּ זיִך ציריָק! חי האָסט בּעֲריִהרט דאָס ליכֿט 
פֿון דײַן האַרצעַן שאַפּט אונחיהי: פֿוּן אַלעַ זײַטעֶן). װֹאוּ בּיטוּ ? װאָם 
האָסטו געַטהאָן נעִם ניִט אַ שטאַרקעֶר קלאַפּ אִין װאַנר). די עָרד 
ציִטעָרט פֿאַר צאָרן... דעֶר ‏ טײַך בּײַזעָרט זיך... בֹיָוֹעָ החוֹת, 
הער אִיך, האָבּעָן. זיך ‏ גענימעֶן ‏ אַהים מײַן שמיבּ טראָגעַן שהאַכֿט 
אַװײַלע . -פאִין פֿינסטער אַחים; אפֿשר האָט זי גאָר די שמונּ 
פֿעָרלאָזעַן ?. . . . אִיךְ האָבּ אָבֹּעֶר ראָם קה פֿן טהיר ניִשט 
געהעֲרט -..--, מײַן קינד? עֶס ניט װיְדַעֶר אַ קלאַפּ אִין װאַנד). הײַ. 
ליַנץ. מלאכים! קומט. האַטעֲװועָט מיר א קינה! (טאַפּט מיִט זײַ: 
נע. פֿים) - דאָס ‏ װאַסעַר אוּנטעַר מײַנע פֿיִם!. .. מרײַבט עֶס דעָר 
טײַך זײַנע כֿװאַליעם צוּ'מיָר אִין. שמיבּ אַרײַן?.. . 

מיָרל /מיט-אויל געשׁחי - זיַדע 1 עָם פּלײַצט דאָס װאקער 
אִין שטיּבּ אַרײַן ! 

מַנֹשֶׁה. הי האָסט דעָם היִמעָל אױפֿגעריָהרט :. דעֶר כַּעֲכֹעָר 
פֿין. צאָרן גרײַט זיך. פֿװעל נאָך פּהינֿעָן אַלײַן פֿין דאַנעֶן דעָם 
וועַג. זכען, כװעַל מיך אָפֿשר בּיִו צים בַּעֲרגעָל דעָרשלאָנען. ער 
עֶפֿעֲנט דאָס טהור, דאָס װאַסעַר רײַסט זיך אַרײַן אִין שטיבּ. מיט 
שרעק). דאָס װאַסעַר פֿלײַצט אִיבּעֶר מײַנע פֿיִם!. . (ס'פֿײַפֿט שטאַרק 
דעֶר ‏ װיַנד. די טהור אִיז אָפֿעַן. דעֶר װיַנד פֿעָרלעשט דאָס ליכֿט). 

מיָרל. זיַדע:! הי האָמט דאָס ליכט פֿערלאָשעַן ! מיר זיִצעַן 
אִין דער פֿוַנסטעֶר. . . בּאָנּע { בַּאָבֵּעָ ! מיַר טרינקען זיך, בּאָבּץַ! 

מנשה. װיקט ױך צי דער הריכּע: הל מיר ! דײַן ליפֿ. 
טנער פּנים שײַנט פֿאַר. מיָר װיָדעֲר . . - 0 אִיהר, הײַליגע מלאפֿים! 

מיָרל. (שטיל). זײַדע,. שװײַל,. שװײַג . . - פֿיזעָה װאָס הירפ 
פֿעַנסטעֶר . , . פֿזעָה, װײַ דאָס װאַטער הוינּט זיך ; שװײַג, שװײַג. . 
בּאָבּע ! בּאָּע! מור טרינקען זיך! 

מנ שֶׁה. פיט אַלױטערעֶר שטיִם). עֶס װעָרט ליפֿטינעַר אַרים. 
אִיך זעָה, װי עִס עפֿעֶנען זיך די הימלען. . - אִיך זְעָה זײַן ליעבּעַן 
נאון עָר קימט מיר צַי אי אִיךְ בּיִן הכֹֿעָר... אִיך בּין 
זַער. - -. וא בּיִזטוּ, מײַן קונד? (דעֶר װיַנר פֿײַפֿט. די קריעס קלאַ. 
פַּעַן. אִין ‏ װאַנר). 

מיָרל. זײיִדע! אִיךְ אַנטלױיף! טי שפּריננט פו 
עָס הערט זיך אַ פּליעסק פֿוּן דעָם װאַסעֲר). 

מנשׁה. אִיךְּ נעה נאָך דיַר, מײַן קיַנד, אִיךְּ געה נאָך דיָר 


זשטיל. װײַכֿע שטראַהלעַן הויבּעַן אָן צי שלאָגען אִין שאב אַרײַן 


דעֶר ההיבּע, 


דירפֿין פֿענסטעַר. דאָס װאַסעַר אִין שמוּב | 


זה -ן 


דעָם שײַן פֿו ן דער לבה 


װײנקט. . - . חפט : 
מנשׁה. אִיךְ שפּוָר, וי װאַרעמעַ שטראַהלען 


קאַלטעַן קאָפּ. - - 


מיָרל. מעַן װיַנקט צַ 
זי דייל סלף ק 


נשה. אִיךְ הע 7 א יי 7 קלי 


פיט פריהער. 
זי פר:1 ,א 


פֿאַלעַן 4 ליף 


מיָר זאָל ניַכֿער געֵהן. : 
יִדעֶר זנג אין פֿריש 


= יי א יא == זיול 
מיָרל געהט 8 א מיַט אָנגעצ ינדענץ פֿלאַמען 


: : ין װייט מעז וי קט. 
שטעהט מע פֿין וו ײַטעֶן א מען 
| אִיךְ זֹעָה, 4 ס'װערט טאָג אַרּם איּנז.. 
אע 4 אַהיסנעהן, דאָס װאַסער 0 מיר 


: א 


אַקעֶטעַ. קניה אִיךְ נַעָה הירכץ פֿעַנסטער, גלײַך צו ז 


מג שֹׁה. מײַנע איעען זנ מיָר שֹׁין אִינגאַנצעָן בּעֲלופֿטעֶן.. 
4 0 געקומע -- עה גלײַף 
דאָס אִיז עָר מיט זײַנע שליחים דיַר אַנטקעגעַן געֲקִימעְן - גע 


אַנטקעַנעַן די פֿײַעֲרעַן -- - 
אדיל דפ" 6 לים). 
מיָרל. עֶפֿעֶנט דֹעָם פֿעַנסטעֶר ן קהכם אַלימאה י 
מנשה. קלײַנט זך צ נסטע. דאָס גליק הי א זי 
/ 24 זֹ : ייוייאן אייז. 5טיג 
פֿון הײַנט אָן . . - װאַרעם אִיז מיַר צו וישע די קרי 4 2 עשטו 
| דעָר פֿנסְטעֲרעֶר נאַפֿט.  .‏ מײַן קיִנד, פֿעַרלאָז װ, : 


ים. שטיל. די שײַן { וע רט פֿע ראנ ן. ה . דער 


-- אִי 
עָר קכֿט אַלל 
רײַכט הורך די פֿעַנסט, א טהיר. קריִעם קלאַפּען 8 ן אַלע 
װעֲנד. עֶס פֿאַלט די סטעליע. עָם הערט זיַך 

סעֶר אוּן מיט שרעַקל:כֿען ליאַרעם פֿאַלט 


זוצד רייהאט 
וינד רײַפט + 
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צווייטעס בּילד, 
נאַפֿט. דֹעֶר װינד מרײַבּט שטיקעֶר װאָלקעַן. פוּן צײַט צוּ צײַם רײַסט 
זיִך אַרוֹים פוּן צװיִשעָן די װאָלקען א בּלײַעַר שײַן פוּן וֹעָר לבֿנה אוּן 
עָם. בּעַװײַוט זיִך ניט קײַן הוֹכעָר בּאַרג בּעַװאַקסעַן ;חאוּ ניִט װאוּ מיט 
ּוֹילעֲך. עֶס העָרט זיך דאָס פּליעָסקעַן פוּן װאַסער. פוּן צײַט צוּ צײַט 
טראָגעָן זיך מוטץ וינד פון װײַטעַן אוֹסגעֲשריַיעֶן, מאַנכעַ טרוֹעָריע, 
מאַנכֿע רוּמעַן צוּ היָלף. שטיל. 


מנשה. טײַן קול דעַרנעהנמערט זיך אַלץ צים בֹּעַתעַל). 


טלעֲנד . --. עַלעֲנד, נאָר אִיך מיט מײַנע. אױסגעלאָשענע אוֹינעַן. (מיַט 


שמחה.). װאָם אִיז עָם ? טהיקען ! כֿ'האָכּ מיך צי אַ בּאַרג דעַרשלאָנעַן--- 
הײַל;גע מלאכֿיִם! -אֵיהֶר האָט מיך ניט פֿעַרלאָועַן. . . בּאַרג אוֹיף 
געהט עִם אַלץ. מחקענע עֲרד. העֲלעֲר בֿיַו צוּם שפּוץ װעָל אִיךְ 

צעַן זִלֹעֶר זײַן.. (אֵין דעָם 
בלאַמען. שײַן פֿון דער לבֿנה בּעװײַזט עָר זיַך אוֹיף דעָם שׁפּיץ כּעֲרנעָל). 
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מיָרל. עעהט אֵיהֶם נאָך שטיל). 

מנ שה. טישעַרט פֿון קעֲלט). האָכ װאַכעֶר צי מײַן לײַבּ 
דערשלאָגען --אַנאַלטעַר פּאַראָמשטשיַק . - . כהאָבּ שטענדיג געֲוואימט 
װײַ פֿוּן בּײַז זיך אױסמײַדען,, כֿװועַל מײַנע פֿעַרפֿראָרענץ פֿיס אָן די 
אִיבּעֲריגֹעַ טײַלען גוּף װאַהעמעַן. 0 : 

מיַרל. געהט אָב אָן אַ זײַט אוּן זעַצט 
פֿוּן. קעלט). 

מנ שה. זאָל אִיך אֶפֿשר פּחינעַן. שרײַען - . - פֿון װײַטעַן הע- 
רעַן זי קולות. זאָל עֶס אִיהר קוֹל זײַן? זי האָט דעָם גאַנצעַן ה!ָמעַל 
אױפֿגעריָההט. (שװײַנט אַ װײַלע). װאָס װאַרמעַד עַם װעָרעֲן מיִר מײַ: 


צי = 4 
וי ==. 


: 
ל; ציטאערט 


שיש ו 6 


ש 


נֹע גליַעדער, אַלץ מעהר פֿיִהל אִיך, אַן עֶס פֿעָהלט מיִר װאָס. . - מיט 


אִיהר צוּזאַמעַן בּיִן אִיך נאָך דירכֿין פֿענסטער געקראָכֿעַן - - - דאָרטען 
האָט יַך נאָך מײַן גיף אָן איהרען אָנגעריִהרט אי ייניספי 


וײאַן ריַהרם. אִין האָלכ, זימ 
האָט אִיהר דער חיה פֿעַרטראָגען ? נסהעַרט זיך אַ פּליעַמק אִין װאַי 


מעָה). זאָל זי דאָרט זײַן {. מירל!. .. מײַן. קיִנד, מיַרל!. . אִיך 


זי געשהאָקען טיט מײַנע רעַד, זי האָט מיך געַשראָקעַן ‏ מיט אֵיהר 
געדאַנקען. עויַנט זיַך פֿאַנאַנדעָס. זיכֿעַר בּיִן אִיך פֿין װאַמעַר, אֶבֹּעַר 
ניִט זכֿעַר אִיז מײַן האַרץ געבּליבּען ... נישט נאַנץ אִיז מײַן נשמה 
געבּליִבּען. עֶס פֿעָהלט מיר, אַלץ פֿעֲהלט מיר. . . דאָפּעלט װאַרי= 


מעַר װאָלט מיר אִיצט זײַן, וועִן זי װאָלט מיט מיר געֲווען. . . אִיהרע 


, 


יע האָבּעֶן דאָפּעלט געלױפֿטען, נעַשײַנט פֿאַר מײַנע. אוֹיך. אִיהר 

זנענד האָט מיַר מײַן עֶלטעַר פעַרטריבעַן, ‏ יינג אִיו ‏ זי שׁוֹין פֿאַר 
2 : 4 ייד אי וללי אל 

מיֶר אוֹיך געֲועֶן-. - מיהל1. . - מײַן קיִנד !. . . (שװײַנט). 


מײַרל. עהט צו נעַהנטעֵר, שטעלט זיך אַנטקעַגעַן דעִם 


מנשה. װײַנט שטאַרקערס. זאו אִיז פֿעַרפֿאַלעַן געַװאָרעַן 
דער שײַן, נאָך װעלכֿען אִיךְ בי אַזוֹי זיכעַר געַנאַנגעַן?. . - קעֲהר 
מיר אק אים מײַן קינד!... װאַריִמעָר װעֶרש מיר, װעֶן אִיךְ טהאַכֿט 
פֿון איה 6 װאַריִמעַר װאָלט מיר אַצױנד זײַן, וועֶן. זי װאָלט 
א נעַן נעבּעַן מיר נציטערט פֿוּן קעלט . װײַנט אִין דעָר. שִׁטיָל). 
- מירל. (שמיל). זײיַדע, װאָס װײַנסטי? 

מנשה. האַ?... װאָם?... וֹעָר העַדט?... דאַכט הך 8 


ם 
קוט (הערט וך ציּ. די לפֿנה גיסט אֵיהם אָב מיַט אַ 1 
זל... 60 : א : 57 את ‏ פריימער וע 
שײַן). ‏ סגיסט זיך לט אִיבּעֶר מײַן אַלטעַן קאָפּ. ברײַטעַר תל 


אי מײַנע אוֹיגעְן עַפֿעַנעֶן, אָפֿשר װעָל אִיך פֿאָרט װאָס תַהןייי 
װער רעַדט?.. װאי בין אִי?-. ער הֹינּט זך אוֹיף). העָכֿעָר, 
אַבּער אַלץ פֿסטער. מײַן געֲהאַנק האָט מיך געָנאַרט. ‏ . אֶפֹשר 
האט זי צי הילף געַחפֿעַן?... דער װיַנד האָט אִיהר קוֹל נֹעַי 
בּהאַכט און הייסט מיָר געָהן זי ראַטעֲװען?. . . (פתבט נעהן אין 
פֿאַלט גלײַך) . געפֿראָרעַן די פֿיִם, בּיַו די קניָה געפֿראָרען. . . דאָס 
ײב פֿעַתגל;װעהט . האָפּעָלט עֲלעָנֹד... האָס האַרץ שמעלצט 
זי | די לעצטע טהעההען - - - האָכ לעַצטץ מאָל. װײַנט דאָס 
האַרץ מײַנט עװײַנט). 

מיַרל (שטעלט זיך נאָך נאָהענטעָר) - װײַן נים, זײיַדע. 

: 1 אי יל יא דיי וי 

טנשה. מײרל! דײַן קול אִיו עִם? פיז נאָהענט עב 
מיר ‏ , זײַדע" האָט מײַן אוער פֿעַרנומעַן . . . זאָל נאָך אִין מײַנע 
געדאַנקען קליַנגען דעה װיִדער'קיל פֿונים פֿריָהעַררינען הפֿען?ייי 
כּװעל פתנען אויף אַלעַ פֿיער קייכעַן (קרי5טט. 

מירט. פּֿבּיַן ניִש װײַט פֿוּן דיָר. זיַהצי 

מנשה. מײַן קינד! אִיךְ העָר קלאָר דײַן קול. עֶר צײ 


טערט . . . דיָר אִיז קאַלט -- קים צוּ מיָר: אִיךְ ועָל דיָר בײַ מײַן 
- + =" . - = : : , 
אַלטען האַרץ אָנוואַעָמעַן . קים, פֿװײל דיָר די לעצטע שעה'ן מיָט 
מײַנט העֲנד אַתימנעָהמען, מײַן קינד. 

מירל. -מיר אִיו שטאַרק קאַלט, זײַדעייי 

מנשה שיש גחים שמחה. עֶר הוֹינּט וך פֿון אִרם 8 

: ו 5 "ּ ן, נם 

פֿאַלט צוהיק). מײַן קינד, אִיךְ קאָן צי דיַר נישט געהן, ק' 








מיר. .  -‏ מײַן לעַצטען פֿונק װאַרעַמקײַט װעָל אִיךְ דיָר אַװעַק- 
געבּען . 

מיָרל. שרעק מיך ניִש, װעַל אי געהן צי דר. 

מנשה. אִיךְ העֶר, װיַ די צימערפט פֿוּן קעלט 
מעֶר זיך צוּ מיֶר.. 

מיַרל 0י װאַרפֿש זיך אִין זײַנץ אֶרעֲמם). אט בין אִיך, 
זײַדע, װאַרעָם מיך1 (ציַטעֲרמ). 

מנשה. בי די קניה זענען שוֹין מײַנע פֿיִם פֿעַרפֿהאָרען. 
צו מײַן האַרצען װעַל אִיךְ דיך דריקען. בעהאלט די העֲנד דײַנע. 
ניבּ מֹיֶר דײַנע פֿוִם פֿװעל זײַ מיט מײַן הי דעַרװאַריִמען. . 

מײַרל. װאי זַנעֶן מיר, זײַדץ? 

מנשה. װײַט פֿין דעם װאַעַר שפּר אִיף, נאָר פֿוֹן דֹעָם 
װיַנד נישט בּעַשיִצט - אִיף בּיַן גענאַנגען נאָך דעם שײַן, װאָס האָט 
פֿאָראוים מיָר דעָם װועַג בעלוילטטן, און הי דאָסט מײַנע אויסנע. 
לאָשעַנע. אוֹיגעֵן פֿאַר אַװעַנװײַזעַר געַנומען. ‏ . אִיז דיַר װאַרעם, מײַן 
קינד? 

מיַרל. בײַ דיַר אינטער די פּאָלעַם אִיז אוֹיךְ קאַלט. דעַר 
װיַנד בּלאָוש דאָרט אוֹיך. 

מנשה. נעהענטער צום האַרצען מיליע דך. 

מיַרל. אִיךְ האָבּ געֲהעֲרש, װי אינזער שמיבּ אִין אַיינע- 
פֿאַלען:-- וא װעַלעֶן מיַר אִיצטעֲר געֲהן ? 

מנשה. מיר װעֶלעֶן אונזערע נִשְׁמוֹת איּן לײַנּעַר צי גאָט 
אִיבּערגעבּעַן. 

מיָרל.. די ביוט גלײַך 
װועג געֲוואיסט . 

מנשה. דער גיף װַעָרש מיר אַלץ קעלטע 
אין דאָט האַרץ װאַרעַמעֶר אין װאַרעָמער . 


-- עַרנעָהעַג? 


געֲנאַנגעַן, וי די װאָלסט קלאָר דעָם 


ר אין ער 


מירל. אַו חִם א טאָג װעָרעֶן,. װעֶלעֶן מיַר נעָהן איג- 
זעָר שמיבּ. זיפֿען . 

מנשה צציטעֲרט אוֹיף). מײַן קינר: ראָם אימנליק אִין 
גלייש! 

מיַרל. שעק מיך ניִש. אִיך היל מיך אָטװאַרימען. 

מנשה. 


אִיךְ. שׁפּוַר, אַז דײַן האַרץ אִיז אִין נאַנצען נע= 
שטאָרבּעַן . 


מיַרל. װַהע, 


: 


אִיךְ ועַל צוריק אִין װאַפעַר לױפֿעַן -- רײַד 
גיִם! 





אִיךְ שמּיר, אַז אַ שטיִק אַיין האַלט אִיךְ פֿעָכט 
{ גערהיקט. 
מ"ר ר 8 ווער 
כֿװײַל מיך אָנװאַרעַמען - 
מנשה. שָם קיִהלט 
קאַלט . א : 
מיָרל. שװײַג, זײַדע, רעד קײַן װאָרט ניט... אִיךְ װע 
פאפ אַן דוּ שלאָפֿפט אוּן אִיךְ װאַיעָם מיך נעכּעַן דיִר. / 
מנשה. נעָהם מײַנע העֲנד אוּן פֿיִהר זײַ אוֹיף דײַן האַר" 
צעַן. . - אִיךְ קאָן מײַט זײַ ניִט ריַהרען . - . אִיך װיָל זעָהן. . - אִיך 
װײַל. 
מירל. שװײַג... שװײַג... שװײַג... 
מנשה. דאָס אמתעַ. פֿײַעַר אוֹיף דײַן האַרצעַן 
מינן. פֿערלאָ 
מיַרל. אִיךְ האָכּ די קמיע אִין װאַסער פֿעַרלאָרעֶן. 
מנשה (שרײַט אוֹים). פֿעַרלאָרעַן ?! 
מיַרל. עֲמיִצעֶר האָט זי בּײַ מיר פֿוּן האַרצעֶן אַראָבּגעֶר 
כען-. - כֿהאָבּ מיַר געַשראָקעֶן - 1 0 
מנשה פֿעַרצװײַפֿעלט). פֿערלאָרען. 
פֿעַרלאָרען - + - 
מיַרל (שפּריַנגש אָב פֿוּן אִידם). 
מגשה. רלאָן פֿעַרלאָרעַן . . - דעָם בַּעַכּעַר פֿין צאָרן 
אִין גאַנצעַן 7 בּעֶר דאָס גליק נישט דעֲרו אַרט זיַך לשװײַנט 
אַװײַלע). קעלטער, קעַלמער װוערט מײַן האַרץ, שׁוועֲרעֶר ‏ װעֶרט 
מיָר מיט מײַן צוּנג צוּ בּעֲריָהרען . 
מיַרל. נאַ, אִיךְ העָל דיַר צידעַקעַן װואַרפֿט אוֹיף אִיהם 
אִיהר סיך). 
סז זיין היילינע 


מנשה פיט שׂמחהה). דעָר צדיק! ײײַן הײיליִגער פנים עֶר- 


געפֿחירען ; רײַד צוּ מיר װי אִין שטיב, 


מיַר מײַן האַרץ... עִם פֿריַההט... 


אִיךְ װײַל 


פֿעַרלאָרען . 


שײַנט פֿאַר מִיָר.. - ועַמעֶן נעהפטי ראַטעװען -- מיך, צי ‏ מײַן 
קיִנד?.. . אָ: דעַרבּאַרעַם זיך . 
מיַרל װײַפט אַראָכּ פֿון זיִך נאָך װאָס אין װאַרפֿט אויפֿן 


אַלטען). 2 7 
יי = אי ור ווד וו יי 
מנשה. װאַרימע פֿלײַנעַל פֿון 1 מ ‏ 1 
זײַנע בּרעַנעַרינט אוֹינען קיקען מי יז האַרץ 
דאָפּעלט װאָרימעָר. . - 
מער... : 


דאָפּעלט װאַריִמעָר. . - דאָפּעַלט װאַרי? 








אַ שטים שראָגט זיַך פֿין װײַטען מיטץ װיַנ) . ראַ-טע-װעָט! 
אִיךְ געד -- בּיִז -- האַלז -- אִין -- וא ---פער! : 

מירל (שרײַט). אַ--העַר דאָ-אִיזד-טרוקען! 

טנשה. פֿין היִמעַל דער אִיךְ קליננען די קוֹלוֹת פֿין די 
הײַליגע מלאכים. 
געֲזאַנג . 

די שטיִם עעַהעֶנְטעֶר 
פֿראָר-רען - 

מירל. אַהעַר, דאָ אִיז מרו-קען ! 

-מנשה מיט שמחה). האַ, טאָכֿטעַר מײַנע ! אִיךְ זעָה דיַך..- 
צװיַשׁעַן אַלע צדיקים אוּן צרקנית בֹּיְשוּ... נלײַך פֿון הו 
געהסטו . .... דײַנע. אויגען. פֿונקלען װײ ױ 
טינע שטערעֶן. . . דאָפּעָלט װאַימעַר. . - דאָפּעַלט װאַריַמעֲר . 

די שטיַמע עאָר נאָהעַנט. װאי -- היִן -- זאָל -- אִיך -- געהן ? 

מיַרל. גלײַף 


ראַ-טע--עט ! אִיךְ װעָר פֿעַר-- 


. . דײַן פּנים לױכֿט 


מנשה. שירה. אִין 7 : יִהמאָרנעֶן. . - ד; 
האָט זיִך עַהואַכֿט.  .‏ שירה עָר צדיק ‏ צווי. 
עִם פּליעֶסקעֶט דאָס װאַסעֲר נאָר נאָ הַנם). 
צִי . זענען : מַתיִץ מענשעַן פֿאַרהאַן נֹאַ- 
העַנט 2 
מיַּרל (שטעהט ּן קיקט אִין דער 
מנשה קינגם). 
הסד. אִיז אט 
זײַנע ‏ מעשׂים. 


: 
די שטיִמץ 


ר װײַטער פֿיַנכטערניש). 
דער ליַכטינער טאָג קימט אָן. . . נאָט'ש 
אִיךְ זיַנג צוּ. זײַן נאָמעַן. . . אִיך אַכֿפּעַר 


מיָרל. מענשען.! 
פֿון אַמעַנשעַן, עֶר צימערט 
אָן אַ צאָהן). 

מנ שה װױנגט 


מיט א קול). זײַן ליכטיגעַר 
מעַן . . . זײַן. הפד און רחמים . . - (ײַנגט אינקלאָרע װעַרטעַר . 
ר או נבעַקאַנטעַר - עָר אִיז דאָ? 


מיָרל נעט, 
קומען, בּיזין האַלז געקראָ 

דעַר אוּמ בּעֶק אַנשעַר. וֹעָר אִיז 

מײיַרל. מײַן זײַדע. .. עֶר -װעֶרט 


אין, שׁ רעק. מיט' 


. . פֿון גן-עַדן, הַּעֶר אִיך ניפט זיַך דעֶר הײַלינעַר ' 





דעַר אוּמבּעַקאַנטעָר. װעָרט געפֿראָרען? 

מיַרל. געפֿהאָתען.. - קאָן זיַך ניט דעַרװאַרמעַן . 

דער אױמבּעַקאַנטעַר (בּויגט זיך צוּ צים לע ; נְעֵי 
פֿהאָהעַן ;ניטאָ. קײַן מומן פֿון לַעַבּעַן, ער לינט. טויט: 

מיָרפ יט שהעק). אך; זײַדע! 

דער אמבּעקאַנטעָר ניטאָ. קײַן סיטן. פֿון לעב בי 
טאָג װועָט אפֿשר פֿין אינז אוֹיךְ מעָהר ניט בּלײַבּען. 2 

מיָרל. אַך, זײיַדע, זײיַדע, שטעַה אוֹיף! זיִדע, פֿװײַם, װ 
די קמיע אִיז, זײַדע ! 

דער אױמבּעקאַנטעָר. עֶר אִיו טוֹיט, אימויַכט דײַן װעָי 
קעַן . . אֵיהם װעַמטי שוין לעֲבּעֲדיג נש מאַכֿעַן... לאָמעַר בּעַ- 
מעַר אֵיינעַר -דעָם אַנדערעֶן װאַריַמעַן בּיַז טאָג.. . לאָמיִר זיַך בי 
דע אֵיינער דעָם אַנדעֲרעָן. פֿין קעלט בשע 

מיָרל ננּהעפט אוים מיט אַכּשער געֲויַיִן. אִיהו קוֹל צי- 
זעָרט פֿאַר. קעלט) . זײַדע!. .. זײַהע?... זיַדע!... האָסט מיך 
אַלײַן אִין. דעָר. פֿינסטעָרעַר נאַכט געַלאָועַן. - - זײַרע! 

דער אױמבּעַקאַנטער. וי י דײַן קוֹל ציַטערט פֿוּן 
קעָלט און שהעק. אַלטעַר ליגט שוֹין אָהן אַ כומן פֿין. לע 
שרטק אין קעלט בּלאָוט פֿין 


בּעַן. טרעַט אב 


זײַן. קעַרפּעֶר 

מי הל אִיךְ װעָל מיך לעַנעַן געַבּעֶן אֵיהם אין שטאַרבּען. 

דער אוּ מבּעַקאַנטעָר. ר װעַל דיך נישט לאו 
שטאַרבּעַן - עָר אַלשעַר אִיז געַשטאָרבּען, װײַל הא בּלוּט אִיז שׁוין 
אִין זײַנע אָרעַרן לאַנג װײַ איוז געועֶן . - אִיך װעָל דיַך נישט לאָי 
זעָן שטאַרכּעַן, אוֹיבּ אִיךְ בּיִן בי אִיצטער לענּען ילען; 
| = מיָרל. זײַהע! נעָהם מיף1:.. 

דער אוּמבּעָקאַנטעָר. די גאַנצץ נאַכט האָט מיר דער 
טײַך אליף אַ ּאַלקען. פֿין אַ צינראָכעַנעָם פאַראָם געַטראָגעַן אין ++ 
האַלבּעַר נאַכֿט האָט ער אי א אַ רעג אַרֹיסגעעשלײַדערט . - - כֿװײיַס 
אַלײַן ניִט, װי װײַט עֶר סף ‏ פֿין מײַן הײַט פַֿרטראָגען --נאָר 
דאָס האָבּ אִיך נעִפֿוהלט, אַז מיף אליף די צװײַטע זײַט אַרוֹיס 
געװאָרפֿעַן עִעַר געַהעַנטערט 4 צי מידלען) . לאָמיַר זיַך בּידץ מי- 
ליען אֵיינעַר צים אַנדעֲרעַן אין װאַרימעַן זךי. 

מירל. (הקט זיך אֶבּּ. כֿקאָן דיך ניט. . . 5ֿטאָר עָם נִיִם.-- 
פֿװײַל געבּעֶן זײַדעַן מײַנעַם זיִצען, בּיַו אִיךְ ועָל געפֿראָרען ועֶרעַן- 

דעָר אימבעַקאַנטעָר אִיך װעָל דיַך אִיבּערנעאַלד װאַ 
ריַמעַן אין די װעַסט מיך אִיבּעֲריעֲוואַ 


ד װאַריִמעַן- (געהט צי מנשה'ן.) 








טי גאַנצעַן אִיבּריג. ‏ מעַן קאָן זי א פֿין אִיהם אַראָכּ - 


כעָהמען = .י,', 
{.מְירל.,רח" ניט! ריָהר ניִט! 

. .דער אומבּעַקאַנטעַר. קין מיט פֿראָסט װעַסְטוּ שׁיין 
גישְט הַעהזֹאַיְמעֶן,. קִים, נאַריֵשׁ קינד. קים צי מיר, ועַן פװעָט נאָר 
טאָג הדעה וַעֲממוּ זֹעָהן, װי דער השק צום לעבּעַן װעַט זיַך אִין דיַר 

אַרקעֶן:- . . אימזַסט װײַלסטי לעַבּעֲדיָג מאַכֿעַן אַ קעַרפּעַר פון אנ 
אע מאַן, װעלכֿער אִיז געַפֿהירעַן געַװאָרעֶן . . . קים צי מיר, זעָה, 
וי דוּ ציטערסט פֿון קעֲלט. ועָה, װי סקלאַפּט דיר אַ צאָהן אָן אַ 
צאָהן . ... קים, לאָמְיָה וציזאַמעַנפּרעסען אינזערע לײַבּעַר אוּן װאַרע- 
מען זיך. ועַן סועָט װעַרען. טאָג, װעַלעֶן מֹיֶר זיַך צי אַ שטיבּ פֿעַר- 
קלײַבּעַן . . . קים 

מירל. 5 שעק מיך פֿאַר. דיָר. 

עָר אוּמבּעַקאַנטעַר. ניט שׁרעַק דיַך פֿאַר מיר. אִיך בּיִן 
אַ מעֲנש. . . מיִך האָט דאָס װאַסעָר אַהעַר עב אל סאִיז פֿינסטעַר 
אַחים..- װײַל אִיך װײַט ניִט, וואי אִיך בין, קאָן אִיך דיַר ניט זאָנעַן, פֿין 
װאַנען איך בין. 

מיָרל.. קאַלט.. . קאַלט... קאַלט. . . כֿװועַר דעַרפֿראָרעַן. 

אוּטבּעַקאַנטעֶר. נאַרישׁ קינד! אומזיסט שלעפּסטו איית 
זיַך דעָם טוירט, בּעַת דאָס לעֶבּעַן היפֿט אינז. בּיז טאָג אִיז שוֹין ‏ נים 
װײַט. כבּרײיַט אליס זײַנע הענה: קים צו מיַר. ניט שׁרעַק זיך מאַר מיֵר. 
דאָס לעַבּעֶן קאָנען מיר נאָר בּייִדע אֵיינעֶר דעָם אַנדעֶרען שײַנקען - 
וועניג װאַרימקײַט אִיז בּײַ מיַר געבּליבעַן, אִיך זאָל קאָנען בי טאָג 
דעַרציִהען. װעניג װאַרימקײַט אִיז אִין דיר נעפלנן חי זאָלסט קאָנען 
דעָם פֿראָסט. מנצח זײַן. לאָמיַר אינזעֶר װאַרימקײַט צוזאַמעַנמיִשעַן -- 
נעהם מיִך אַריִם 

מירל. דער זײַדץ ליגט טוֹים. 

דעַר אוּמבּעקאַנטעַר. אין מיָר מיוֹעֶן לעֶבּעָן ! לעבּעַן!.- 
תֶר כֿאַפּט זי פֿעַכט. אַהים). 

מירל.- לאָו-מיר} לאָז... 

דעָר אוּמבּעַקאַנטעָר. מיט געואַלד װעָל אִיךְ דיַר מײַן 
לעכּען געַבּעַן אין מיִט געואַלד װֹעָל אִיך בּײַ דיַר דײַן לעב נַעָה? 
מען -- דריק -מיך צוּ זיַך. 

מירל. דעַם זײַהענ'ם בּלינדע אוינען קיקעַן אוֹיף מיר. . 
די קטיע, . - לאָז-מיך. +. דער! צריק 

דעָר אוּמבּעַקאַנטעֶר. דער זיַדע אִיז טוֹיט. . . דער צדיק 


וי 








האָט געַהײַמען לעבּען. 
פֿעַכטעַר. . . (שטיל). 
מיָרל. אַ שטראָס הײַכעס בּלּט אִיז דירף מײַנע אָדעֶרן 
הירכֿגעלאָפֿעַן. 
דעָר אומבּעַקאַנטעָר. דאָס קעהרט זיך ציריִק דאָס לע 
בּעַן צי דיָר. אִיךְ ביַן פֿון יעַנעֶר זײַט מִיִך. פֿון דאָרט האָ אִיך 


דיַד דאָכ ל, עבּעֶן געַבּהאַכֿט. . 
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מײָרל. מײַנל גלי עדער עֵהן מיר. אָבּ. 

דער אױמבּעַקאַנ טֹעַר. מיר וע נאָך האַרץ צי האַרץ 
דריִקען, װעט עַרשט העַפֿט. װאַרעָם ײַן. 

מיַרל. העָרמט, עֶס קלאַפּט שׁויך ניט מעָהר בײַ אינ אַ 


צאָהן אָן אַ צאָהן. 

דעָר אוּמבּעַקאַנטעֲר. אִיך העָר, אַז דײַן קוֹל ציטעָרט 
שי ניִשט מעֲהר. 

מײַרל.. לאָמיַר אָפֿשר פחיכֿען דֹעָם . זײיַדעַן װאַריַמעַן ? 
דעָר אוּמבּעַקאַג נטעָר. אַייז קעַן מעַן ניִשט װאַריִם מאַכֿען- 


* 
ןצ 
מיִרל. שיהר שטיִם װעָרט לויטעָרעֶר). מאִיז נאָר ליכטי- 


א ;- 


געָר געַװאָרעְן מיָר אִין די אוֹינען מײַנע. 


דעָר אוּמבּעָקאַנטעֶר. דײַן קיִנדעֲרשׁ בּליט האָט אִין מײַ. 
נֹעָ אָדעָרן דאָס בּליט צישמאָלצעֶן. 

מיָרל. כֿהאָבּ די קמיע מערלאשן .. . דער זײַדץ האָט גע= 
זאָגט, אַז אִין האַרצעָן האָבּ אִיךְ זי געַדאַרפֿט טראָגען... ד 
דער אוּמבּעַקאַנטעֶר. וַָהסטיּ, עַר אִיו נעַשטאָרבּעֶן, 
דער מוֹיט אִיז געועָן שטאַרקער פֿין אִיהם. . - מֹיָר װעֶלען לעֲבּעַן..- 
ש-ש-ש! 

מירל. װאָס העָרסטי? 

דער אוּמבּעַקאַנטעֶר. אִיךְ העַר, װי. דײַן האַרץ קלאַפּט 
און בּעַועַנט זיך פֿון אִינװעַני:סטעַר שׂמחה. 

מירל. מיר הנּט שוין אָן הײַס צוּ. װעַרעֶן. 

דער אוּמבּעַקאַנטעָר. װי אַפּאַנצער זנעְן מײַנע קלײַי 
דער געפֿראָרען . . - וי אַ פּאַנצעַר זעַנען אוֹיף דיַר דײַנע געפֿראָי 
רעַן . . - אונטער דעָם פּאַנצעַר האָט זיַך האָס לעבּעַן ציפֿלאַקערט... 
לעבּעַן. .. לעבּען.. . לעבּעַן. 

כירל. וַעַן 5ֿפֿלעג זיך צום װײַדען טײַלען, אִיז מיַר אַזוֹי 

װאַריִם ניִט נעֲוועַן. נאָך אַיידעָר הי ביוט געֲקִימעַן, האָבּ א מיך 
צוּ זײַן האַרץ נ' שטעט נאָר מ'האָט מיט פֿראָסט געַטראָנען 





כקוצעננצא :הש לעאגאשי. 5 - 
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א א ו 
מבּעקאַנטעָר. װײַל דאָס לעבּעַן האָט שׁוֹי 
דער ייה עקיררת א { אי ) דעָר אוּמבּעַקאַנטעָר. האַ, דײַן זיַדץ אִיז בּלינד נעַי 
לאַנג זײַן האַרץ פֿעַרלאָזען. . - זעָהסט, װיַ אַ גרוֹיעָר פּאַס כּעֲחיַום : : : 6 
לת װאָרעַן -. - א אִיז עֶר געַועַן. . - פֿוּן זײַנע אוֹיגעַן האָט דער ; 
יא מיט אַלײַן אַיפעַקיקט אין האָט דיך געשראָקען.. - הי טאָרפט : 
א : נ 5 6 שרו + א 2 װועַנעַן מייט ניט מטהאכט גן לעב לעב לעב צ 
דעָר אוּמבּעָקאַנטעָר. נײַן,. אוֹיפֿון הוּמעַל. : : הי סלן,' עֶן... לַעֶכּען -י 
מירל. װאָס בּעַדײַט דאָם; מיָרל. עֶר אִיז בּלינד געֲווען; נאָר עֶר א אַלײַן אט 
3 7 שיט ריא איר = י דל גאז יקרל ער הז * יי יזר 
דעָר אוּמבּעַק אַנטעָר. דאָס פֿעֲרנעָהמט ױך שׁוֹין איף אי בּיַן אִיהֶם. נאָפֿגענאַנגען.. - עֶר האָט זיך אַלײַן צום -בּעֲרנעַל 
מאָג. בּאַלד װועָט ליכמיג ועַרעֶן אין מִיֶר װעַלעֶן זיך צי הײַזער דעַרשלאָגען. 
פֿעַרקלײַבען. דער אוּמבּעַקאַנטעֶר. דאָפ האָט אִיהם דֹעָר טוט גֹעַ* 
אש װײַנט). אִיך האָכּ ניִש ואיהין. אִיךְּ האָכּ געֲעָהן, פֿיִהרט . . - בּעלויכטען זײַן װועַנ מיט אַ שװאַרצעַן פֿײַעֶר, װעלכֿעם 
וז דאָפ װאַסער האָט אינזער הוֹיז פֿעָרטדאָנעַן. דעַר זײַדע אִיז פֿעַר" ער האָט נעויִם פֿאַר גליִק אָנגעַנימען. 
פֿראָרען. * מיַרל. אִיךְ האָבּ אוֹיךְ דאָס פֿײַעַר געֲועָהן. אִיךְ האָכּ מיַך 
דעֶר אוּמבּעַקאַנטעָר. הי װעָסט נעהן צים לעַנען. דאָס אוֹיך צוּ אִיהם געֲצוֹינעַן. אִיך האָכּ געמײַנט, אַז דאָס אִיז דער צדיק 
לעבּעַן װועט דיַר שוין אִין הײַזעָר בּרענגעֶן - - . אַ הילצעַרנעס הײַזעַל יט - זײַנע משרתים, װי דער זיידע פֿלעַנט אַלץ זאָגען. װי ליפֿ: 
אִיו מסתּמא אֵייעָרס געוועְן, אַז דאָס װאַסעָר האָט עָם פֿערטראָגען מײַג עִם אִיז שוין אִין יענעֶר זײַט הימעל . 6 אַפֿיל? אִין די שפּי- | 
געקעֲנט -- דאָס לעַצּעֶן װעָש דיַך אִין פּאַלאַצען בּיעַנגעָן .  .‏ שׁענעַ צעַן. פֿינגעַר אִיז מיַר אוֹיךְ װאַריִם געװאָהעַן - -- זעהכט, 0 שוֹין 
פּאַלאַצען . און ברַליאַנטענע שלַעמעֶר געפֿלאַסטערט. אִין נאָל אוּן ליפֿטיג. | 
בּעַפּיּצט מיט פּעָהל אין רוּבּיִנעֶן . - דאָם װאַפער װועָט זך אַהיִן דער אוּמבּעַקאַנטעַר. פֿערמאַך נאָךָ די אוֹינעַן אַ װײַלע 


אין פֿיָהל. .. -זוָהסט װאָס? 
מירל. אִיךְ זְעָה שענע פּאַלאַצעַן אויף אַ הוֹכֿעֵן בּאַתת 


1 
2 היחזח דיא 
שליטה ניט . + + שמעהן. 


ניט. פֿעָרקלײַבּען אין דאָס פֿײַעַר װעט אוֹיך צי זײַ קײַן שליטה ניִט 
האָבּען. . . װעָהסט, דעָה פֿראָסט האָט רײַן װיַדעַן אִין אִייו אימ- 
געװאַנדעלט אן צוּ אינז האָט עֶר קײַן 

מירל. חי העדסט, אִיךְ פֿערשטעה עֶס נאָר ניט... דער 
זײיַדץ האָט שטענדיג אַנדעַרש- געֲרעֶרט . . - עֲפֹּעָס אַנדערש פֿלעַנט מירל. װעַמעם זעַנען זײַ איצט? 
עֶר רעדען יעֲדעַם מאָל אִין א וי פֿלעג האַלמען מײַן קאָפּ דער אימבּעַק קאַנטעַר. קײַנעַמס ניט. פֿרײַ כּוֹיט זײַ דאָס 
בּײ אִיהם אִין שוים, אין עָר פֿלענט מ עֶרצעַהלעַן . : שי ן לעַבּעֶן איים איּן וועֶר עָם וויל קען זײ כּעקימעַן. די קעַנסט זי 
אִיהם בּעמעֶר פֿעֶרשטעהן, נאָר פון זי ײַנע ערע 5 מיָר 4 אויך בעַקומעַן. . . די מיטי דײַן קינדערשׁ בּליט קענסט צוּ זײַ דעֶר. 
אַזי װאַריִם נים געֲועַן.. פֿאָטש בּײַ אינז אִין שטוּבּ אִיז קייַנמאָ 
קין א = נע ...רש הוט אי אב קײַנמאָל אַה ניט | מירל. אַז אִיךְ פֿערמאַך די אוֹינעַן, פֿיָהל אִיךְ, אַז אִיךְ 
א | זײַץ אופֿץ. הימעַל, אַחם פּֿליהעַן מלאכים. מיאיז אַזוֹ. ליכטיג, װי 


דעַר אױּמבּעַקאַנטעָר. דאָס װעַלען דײַנע זײַן. 


א אל ' 1 יי (ל"טו נדיג דאר : מע 5 ר / 
אע יע א | א א 4 ו דער זײַדע פֿלענט שטענדיג דערצעהלען. 
פֿיֶה? ו לא 





שטעהן -- בּעמער, אַז מעַן פֿיִהלט. פֿיִהלסט, װי דאָס | 

שי 4 ;א 14 א 5 2 : א 6 : 
אִין דײַנע אדעֵרן, װי מיט טויזעֲנד פּויקען? פֿוִהלכט, װי אִין שש : דער 7 בּעַקאַנטעָר. דעַם זיַדעַן דײַנעם פֿלענט וך 
האַדצען קאָכֿט װי דער טײַך אִיצטעַר, װעֲלכעַר האָט הײַזעַר פֿעַר" עַם אויף נאָך דעם טיט הלומ'ן, הי קענסט עַם אִין לעֲבעֶן בּעקימעַןיי 
טראנ און מיך צו צוּ דיָר עברא אט יו יי א 2 גאר פאִיז. שֹין נאַנץ ליכטיג. עֶס ועָהט ּף שי די נאַנצץ 

ןיי 2 6 ענענד 6 
= די א 1 8 = 
זו=ם != יק ד א 5 א ים 

מיִם זײַנע ּלנדע אויגע קיקען אוה א קי ען.. ש א וד ֶ הי עע עֵרד. עֶר ציָה 3 


= = אינזען קה ש 4 / * 1 =ואר+ 
די פֿון זי פֿלע ענט װאָם אַרוֹיסק יקען אוּן כיִך שׁרעֶקעֶן - - ; עַרעֶן מיט דעַם וועָג וועַלעַן מיר זיִך פֿין דאַנען א 

















עַר אִיז מיַר. אימבּעַקאַנט, נאָר דאָס שפּיר. אִיךְ, אַז פֿון טוֹיט נלײַך 
צום לעֶבּעַן פֿיִהרט עֶר. 

מיָהל. אִיךְ ול נאָך האַלמען. פֿעָרמאַכֿט די אוֹינעָן אין דוּ 
העדי. ; העהיט. 

דער אומבּעָקאַנטעַר. אין הי? 

מיָרל. אִיךְ װעָל. פֿיהלעַן. -- פִֿהלעֶן . . - פֿיִהלעֶן - 

דעֶר אוּמבּעַקאַנטעָר. פֿיהלסטי ? 

מיַרל. אַלץ פֿיָהל אִיך-. . אִיךְ פֿיִהל, אִיך עָה, אִיך פֿיָהל, 
אִיךְ זצָה.. 

דעָר אוּמבּעֲקאַנטעָר. אִיז טט. אָבּעֲר דעַר װֹעַג אִיז 
אַ שװערער. אין אַ לאה יז מיָר װעֲלעֶן זיך פֿון דאַנען אַרוֹים- 
קלײַבען. -. דער טאָג לײַכט שׁוֹין, אין מיַר װעַלעֶן זיַך בּײַצײַטעַן 
פֿין דאַנען לאָזעַן + - . געדריקט לײַבּ צו לײַבּ װעֲלען מיַר געהן: אוּן 
אוֹיפֿין וועַג על אִיךְ דיַר נאָר שׁעַנעָם דעַרצעז הלען. . . לאָמיָר גֹעֵהן. 

עו ודערשראָקען). הן דעֶר זײַדע? 

דֹעֶר אוּמבּעֲקאַנטעָר. דעַר זיִדע אִיו דאָך איי-טוט. 

מיַרל.. װיַלפטי, אִיךְ זאָל אִיהם. לאָזעַן ? 

דעַר אוּמבּעֲקאַנשעַר. . מיר װעלען זאָנעַן מעַנשעַן, װעַל- 
כֿט. האָבּעֶן. אַנעסק מיט טויטע. קערפּעַר, װעַלעַן זײַ זײַן גיף אוֹיךְ 
צ פבף בּרעַנגעַן. 
מירל. אָנּעֶר טײַן זײַדע אִיז עֶר דאָך: 
דעָר אוּמבּעַקאַנטעַר. אָנּעַר װײַט אִיז עַר פֿין דיִר. 
מיַרל. אִיךְ עה האָך אִיהם --אָט ליַנט עֶר דאָך. 
דעָר אוּמבּעקאַנטעַר. דאָס װאָס הי זעָהסט אִיו ניט 
מע ר װי אַ שאָטען פֿין דעָם, װאָס הי בש בֹיַז אַהעָר געֲועָהום 
געֲוועַן ‏ צי זעָהן. ר נעָהן. פֿין דאַנעַן. עָר הוֹינּט זיַך אוֹיף אוּן 
האַלט זי פֿעסט ‏ אַרױמגעַנימען)- 

8 ר פֿיִההכטוּ מיך? 

דער אוּמבּעַקאַ אַנטעָר. פֿיהרט 'ז). צים לעבּעַן, קים! 

מיָרל. א מיך, מיך ציִהט צים זײיַדען מײַנעַם, עֶר װיַנקם 
צי מיר, -כֿקעַן אֵיהם נים לאָוען. - 

דער אומבּעַקאַנטעֶר. פ יְהוֹט ז). קיּם, אִיך װעָל דיַר 
אוֹיפֿין עג גאָר: שענעם דעַרצעהלען. 

מיַרל. כּהעכט אוים מיט אַ געװיַן). זיַדע! זיַדע! אִיך 
קעַן דיך ניש לאָתן!. 

דער אומבּעַקאַנטעָר. דאָס לעֶבּעָן הפֿט -- דאָס לעַבּעַן--- 


6 


נים קב 





די : 

אִ יד על די לאָזען, אֶבֹּעֶר דײַן נשמה אִיז בּײַ מיר -- זי ועָט שוין 

דײַן. גיף אליך מיַטציַהעַן . . . (נעהט פֿין בּאַרג). וּ 
ד- 

א מין : עה אֵיהם ניִט װיַלעַנדיג נאָך. װײַנט יאָמעֲרליך). 

ידעַ!... זײַדע... אִיךְ געה אוּן װײַס ניִט װאיהין.. 

מיך1. .. קיַ װעֲרם פֿעֲר? 1 
דך נאָף שרײַענדיג ,זײַדע !". 


יי יא 5 רא 
װאוּנדעַן אונטערען בֹּאתת... אִיהר קיל 
,זיִדע!"... שטיס). 








דריטעס בּילר * 
בּײַם בּועָנ שײַך. זּמעָר פאַר-נאַכֿט. דער בּוֹעָג אִיו בּעֲרעָקם די 
װײַמען זאַמד אוּן בּעַװאַקסעַן מיַט לאַנגע שיטערע גא. = = 
אַ נַעֲלבּ בּלוּמעָל. פון װײַטעַן ‏ אַנטקעֲנעֶן זעָהט זיך דעַו א : 7 
בּעַװאַקסען געדיִכֿט מיַט ינע בּוֹימלעָך- פוּן דאָרט טראָג ט א 
צװיַטשעָרען פוּן פּוֹינלעָף. עס לאָט זף אַראָבּ די זן אוּן ר אצ 
היַמעָל אִיז רוֹיט. פוּן דֹעָר אַנדעָר זײַט היִמעָל שויַמעָן אַהֹים ריקע 
3 פֿמאַרעָם אוּן עָם קלײַבּט זיך אױף אַ רעֶנעֵף 
מיָרל (שטעהט אַהיבּשע צײַט אֹיף דֹעָר זײַט אי קקל 
יל : = די ילא אדיפֿיז נעזי = 
נלײַך צים זוּן-אינטעַרנאַנג מיַט גהים בַּנקעניש יפֿן = 6 
װאַכֿעַנד). אַך: דאָרטען אִיז דאָס גאַנצע נליק. ‏ - דאָ מע יי 
װאָלט דעֶר טײַך אַזי בּריַט ניט געֲוועָן, װאָלט אִיך איה ר 
: געשפּהינגען ; : ן דאָס װאַפעַר װאָלט דאָ ניט אַזיי פֿונסטער נגעֶועֶןי 
: וּ 1 : : ; : : 0 : יי דיווהת זּ , זי 
װאָלט איך אמשר. . . שראַכֿט אַװײַלע). װי דעָם הניא יע 
: ; - אייה זנדשה זיךף אויף 
אִין יעֲנעֶר נאַכֿט זעָהט דאָס װאַעָר איים.  .‏ מעַצט זיך אוֹיף דל 
עָרד דֹעָם קאָפּ בּעַהאַלטעַן מיִט די העֲנד 
יאַכֿנץ. קימט אָן פֿין װײַטעָן, שלעֶפּט אַק 5, א 
ירל. גײן בײַ טאָג קאָן עִר ניט קמעֲןייי =- . 
מיִרל. 2 -- : 4 גי 8 אטיל עָר 
האָט אֵיהם דאָס װאַסעָר מיִט געֲװאַלו עברא אע 
ד : ד 3 : 8 : אַנג 
טאָג האָט אִיהם פֿוּן מיָר אָבּגעָריִסעַן... גלײַך וט 2 : 
: ר יו : שריו בי לך פֿעֶרגעוז : 
אִיז עֶר פֿוּן מיר שנוע א 
-ה ימעל -- סיבּרענט. .  .‏ סבּרעֲנט--י : 
יש א על וואם שטעהסטיּ דאָרט ?! איף 
יאַכֿנץע שרײַט פֿין װײַטעַן). װאָם שטעהס= '* 
וועָמען װאַרפטי דאָרט ?! 
מירל. קיקט ױך ניש איּם. 
װאָס שטעהט מיר צװיִשען לעבּעַן-- 
טײַך שרעקט מיך יעֲדעָם מאָל, ועָן כֿװ! 
בּעַרקלײַבּען,. אין 5. װאָס מיַל ח פֿן מרו.י 
- = יאַפֿנע פֿין װײַטען). עִם װעָרט נאַכט, 


דאָס אִיז די צװיישע גרעָניץ, 
5 זדרטר 


. דעֶר טײַן, דער פֿינסטער+ 

זַך אויף יעֶנער זײַט א 

װאָס שטעהסטו 
אַרט ?ָ 1 = ר 

4 מירל װאָס האַט זי מירא פֿאַר דער נאַכֿט! װאָס שו יי 
מע 6 א ו 2 : יי = ין דער נא 

אֵיהר די נאַפֿט? צוּ אִיז אָיהר איננל:ק אין גליק אייף אִין רי 


יע ג. װאָס װיַלסטו דאָ. 
יאַכֿגע װאַרפֿט אַראָבּ דעָם קלאָץ) . זאָג, װאָס װי 








קיּם אַהײיִם, עָס װעָרט נאַכט. מאָרנען דאַרף מעַן פֿריָה אייפֿשטעהן. 
בּײַנינעַן,, נאָך אֵיידעֶר דער האָן װעַט קרייען, װעלען מיר זַך אייס. 
קלײַּעַן אין פֿאָהרעַן צים צדיק. עֶר אִיז אִיצט אינגאַנצען דרײַ מײַל 
פֿין. דאַנעַן. : 

מיַרל. זאָג, פֿון וװעַלכֿעַר זײַט דאַרף עֶר אָנקימען, דער צדיק ? 

יאַכֿנץַ. טײַזט אֹיף היַנטעַר ױך). פֿון דאָרטען. 

מיָרל. פיט פֿערדחים װײַוט אליפֿין זין-אױפֿנאַנג). זעהסטי, 
דאָרטעַן פֿעַר:עהט יעַדעַן טאָג די ן, אין אִיך קאָן דעָם טײַך ניט 
אַריבּעֲרנעֵהן. 

יאַכֿנעַ. ועה אִיז מיר איֹן װיַנר. משונע, משיגע... בֹּע. 
שטראָפֿט מיט בּיַירץ העֲנר... 

מיָרל. װאָס פֿאַר אַ בּאַלקען טראָגסטי עָם! 

יאַכֿנע. אַז דײַן פֿעַרשטאַנד האָט דער װאָס אִין הימעל 
בּײַ דיַר ציגעַנימען . - - בֿהאָבּ עס אִין פֿעלד ױכֿעַנד;ג געפֿונען... 
כֿהאָבּ עִם דערקענט -- פֿוּן אינזעָר שטּוּבּ. 

מיָרל. פֿון אינזעַר שטובּ? נעָהם װאַרף עֶס אִין טײַך אַרײַן. 

זאָל עַס דאָס װאַפעֶר פֿעַרטראָגען, - כֿװעָל עֶס בּאַלד אַלײַן .+. 

יאַכֿנע. מט דערע: דיך עִם צי טהאָן! 

מיַרל כעהט אָב אִין אַ זײַט). ,דאָס לעֲבּעֶןְ'. .. ,דאָם לע- 
בעַןְ". .. וא זעֶגען זײַ, די פּאַלאַצעַן, װאָס עֶר האָט געַזאָגט ? , פֿרײַ 
בּוֹיט דאָס לַעֶבּעֶן אונטער'ן ‏ הומעַל גאָלדענע ‏ פּאַלאַצען. אִין בּריַל- 
יאַנמעַן אין חיבּינעֶן געפֿלאַפטערט". . . דאָרטען הנען. זי. ‏ אֶהן 
אִיהם װעָל אִיך זײַ ניִט געפֿינעַן  -‏ - אָהן אִֵיהֶם קאָן אִיךְ אפֿיליּ דעַם 
טײַך ניִם אַריִבּעתעָהן, אין עֶר אִיז דאָרט איף יעֲנעַר זײַט. פֿון 
ענעֶר זײַט טײַך אִיז עֶר געקימען, בּײַ נאַפֿט, אִין דער פֿונסטער 
האָט עֶר זיך בּעֲווזעֶן אין מײַן געַפֿראָרען לײַבּ געָואַרעמט (עױ דער 
אַלטעָר). נעה אַ הײַם ! אִיךְ װיַל אִין דער נאַכֿט אַלײַן מוט דיַר ניט 
בּלײַבּעַן .. . געה דיַר, געה -- אָדעֶר אַניֹט; העֲלף מור דאָ א פּאַראָס 
אליסטיעֶן,- ועַל אִיך. מיך אוֹיף ישֶנעֶר זײַט. אַריִבּעַרקלײַבען. 

יאַכֿגעַ. די הײַליגע גשמה פֿון דײַן מאַמעַן, די קחישה זאָל 
פֿאַר דיַר בּײַם כּטה-הכּבֿוד בּעַטען. 

מיַרל. די מאַמע אִיז. דעָם זײיַדענם אַ טאָפֿטער געֲועֶן, נעה, 
אִיך שרעָק. מיף פֿאַר אֵיהר. 

יאַכֿנע. דעַר הײַלעַר נאָמעַן פֿון דײַן מאַטעַן דעָם קהישׁ 
זאָל דאָרט אִין הימעל פֿאָר דיָר תּפֿולה טהאָן. 

מיִרל. שונחהי). בּאָּע. לאָז מיך! 





ק 
* 





2 אי 8 6 
יאַכֿנע. דער כּשרעֶר נאָמעַן פֿין דײַן זײַדעַן דעָם קה'ש זאָל 


-דעַם נאַנצעַן הימעל אױפֿריַהרעַן אין פֿאַר דיַך בעמען- 


מירל. ועַן הי שװײַנסט ניט, שפּרינג אִיך בּאַלד אֵין טײַך 
אַרײַן, אָט דאָ, װאי דאָס 

וי ים אִיז דעָר געזאַנג דאָרט צויִשעַן די בימלעך,- אַלץ אִיז 
הלעי אט אף סף... אמש זי קל 
זט עָר דאָרט אַלײַן און װאַרט איף מיך... אִפ?ר = 
לינגט עס װי פֿועעָלגעזאַנג-.. - 


4 : 2 5 { וזה ה 5- 
יאַכֿנץ נשלעפּט װי. פֿאַרן אַרבּעַל). קים. עָם װעָט באַלו 


-אַרעַגען. געֵהן- 


מיִרל. יעֲדעם מאָל דיכט זך מיר, אַן בײַ נאַכט אִיו עֵר 
געקומען אין האָט אַפּאַראָם אייסגעבּוֹיט, אִיך זאָל קעֶנעַן נלײַך אַרי" 
אי אוּן מיך לאָזען צו יעֶנֶע פּאַלאַצעַן- (רײַסט איים עַטליכֿע 
געַלע בלומלעף און װאַרפֿט זײַ אִין טײַך). טראָגט עָם, טראָנט עָם, 
װאַסער. טראָגט. עָם װײַטעַר, גלײַך צי אִיהם. ‏ - זאָגט אִיהם, אַז מיר 
אִיז װיַדעַר קאַלט. זאָגט אִיהם, אַז כֿװעֶר פֿעַרפּראָרעָן װ' אִין יעַנעַר 
נאַפֿט, װעֶן דאָס װאַפעָר האָט אינז אייף על ֿערטראן 1 
זאָנט אֵיהם, אַז כהאָבּ בּײַ זיִך אִין האַרצען זײַן אה 2 ר 
נאָר אִיך קאָן שוין מעָהר ניִט . . - כֿקאָן עֶס שוין מעָהר = ר" 
האַלטעַן . - . ועַן דעַר לעצטעֶר הויך װעָט אַרוֹיסגעהן, שטאַרב אִיךיי- 
אִיך הער אַשטיק אִייו, װי דעָר זײַדץ דעַמאָלמט... (טראַכף 5 
װײַלע. צוּ דער אַלטעָר). װאָס װאַרסטי דאָ? דיך האָט דעֶר חידע 
אויף הער װעלט נעלאעַן, הי זאָלסט מיַך שועקעַן ? אִין דײַנע אייצן 
אִיז אַזי פֿונסטעַר, װײַ בּײַם זײַדען אִין יעַנעֵר נאַֿט, ועָן עֶר האָל 
זי שױדערהאַפֿט געֲרעֲדם -*. 
4 טי 14 א ריפֿעַן מענשעַן. מעַן װעָט דיך בינדען 
אוּן מיִט געװאַלד צום צדיק פַּיָהרעֶן. 
מירל. שפּאַציַרט אים בּײַם בּרעָנ, זינגט). 
אִין פּאַלאַצעַן חביִנעֶן פֿיל 0 
שטעהט אַ הוֹיכעָר שׁעַהנעַר שטיל, 
װי אַמלאך זיַצט עָר דאָרט. 
וי אַמלאך דצט עַר דאָרטיי; שהר 2 
יאַפּנע. מיט שװאַרצע געדיכטע װאָלקען וֹעֵר" א יי 
פֿעַרצוינעֶן, בּאַלד וועֶט אַ שלאַקסרעֶנעֶן גיסעַן, אין הי װעֶסט אַנאַקעטע 
אינטער'ן הײַלעַן הימעָל בּלײַבען. 


מירל. טיט שמהה). אַ רעַיעֶן װעָט בּאַלד געהן ! די כֿמאַרעָם 





, 


- שעק 


װערעַן שטאַרקעַר, נעדיכטעַר אוּן שװאַרצער.  ..‏ סװעט. אַ. רענען 
ניִעַן -- אַ מבּיל -וװועָט וערעַן -. - פּװעַט װיַדער אַלע פּאַראָמעַן אַראָבּ- 
טראָגען, װי- דעַמאָלסט, ועַן אִיך. בּין נאָך אַקינד ‏ געֲוֹעַן. - -. ועַן 
סיהאָט דיַ װעַלט פֿעַרפֿלײַצט, װעָן פהאָט דעָם פּריץ'ס שטיבּ פֿעַר 
טראָנעַן . .  -‏ מיט'ן װאַפער װעָט עֶר קימען, ‏ אַלע . פּאַלאַצעָן -- ראָס 
אַנצע. לעַבּעַן װעָט עַר מיט זיך בּרעַנגעָן.. ס'הערט זיך אַ מירמלען 
פֿוּן אַװײַטעַן דינעַרן). 

יאַפֿגע. אָט חנערט שִׁלין. עַהניץ,. קים גיכֿעַה. אַ הויִם, כװעל 
דאָ- מיַט . ריר ניִשט. בלײַען- 

מיַרל. בּאַלד, בּאַלד װעָט עִם גֹעֲשֹׁעָהן. אִיך העַר שיין דעם 
אָנאָג דירף די הינערען, בּאַלד װעָם זיך דער הְימעַל . שפּאַלטען, 
פֿײַערדיגע בּליִצעָן. װועַלעֶן. אמלפֿען, כֿװעָל זיִצעַן אין װאַרטען, 
נעַצט זיַך בּײַם רעַכּטעַן בּרעַג אין קיקט אַרינּעֶר װײַט פֿון זיך)- - 

יאַפֿנעַ מעַצט זיך פֿון װײַטע. נישט ניטץ, מלאכֿי הבּלה 
האָבּעֶן זי אַהמגעריַנגעָלט איּן לאָזעָן זי נישט רוּהעַן. װאָלט וַעֶר 
סאִיז הירכֿגעהן,. װאָלט מעַן זי מיִט-געװאַלד. פֿון. דאַנעַן ציגעַנוּמעֶן. 

מירל. אַדְ: ועֶן אִיך װאָלט קאָנען קיקען, קיקען בּיִו אייף 
יעֶנַעַר זײַט װעֲלדעָל. - . אִיךְ שפּיִר, אַן דאָרטעַן ערניץ זיִצט עֶר 
-- קיּם ! קים! אִיך שֹפּוָה, אַז די בוש ניט װײַט פֿון מיר--קום! בּאַלל 
װעט זיך דאָס װאַסעַר פֿוּן ד: בּרעֲנעָם װַיִדעֲר אַרײסכאַפּען - אִיך 
שפּיַר עִם, די הינערען זאָגעַן מור עַם אָן, אֵין גאַנצען װעט זיך דאָס 
בימעָל אֵין װאַסעַר בּעַהאַלטעַן. טואַרפֿט אַ בּליָק צי דער אַלטער). װאָס 


ווארטסםי ? 
! אַה = == 


יאַכֿנץַ. קיקט זי שאַרף אָן אָהן װעֶרְטעַר). 

מיָרל. בּאַלד װעט אַ רענען גיַפעַן, עִם װעָט פֿלײַצעַן פֿון אַלע 
זײַטעַן -- נעה בּעַהאַלט זיַך אִין שוכ -. - װילסט זיַך אייף אַריבעֶר- 
קלײַבעַן. אויף יעֶנעֶר זײַט? דאָרט אִיז פֿאַר דיַר נאָר נִיִשטאָ. בּלײַב 
שלין דאָ. . - נעֵה אַ הײַם, געה (רעַגט זיִך אוֹיף) װאָס היטסטי מוך ?! 
זעַן פװעט פֿיל װעַרעֶן דער טײַך, װעַל אִיך מיף אליף יעָנֹעֶר זײַט אַרן: 
בּערקלײַבּעַן. געהט אּם. מיט נהים שמעַרצען אוֹיפֿין געויכט). עַס 
ציָהט מיָר אַלע גליִדעָר, עָם ציָהט מיַר מײַנע הַעֲנֹד, מײַנץ פֿוִם.. . עס 
ציהט מור מײַן האַרץ! אִיך קאָן שיין מעֲהר נישט אַיינהאַלטען אִין זיך 


דעָם לעֶצמעַן הויך װאַײמקײַט . . - פֿונסשעַרעַר, פֿיַנטערער . 


יאַכֿנץ. שהיט א'יס פֿון אִיהר האַלז אַ קמיע, געהט צו שְטול 


אִין דיַעֶר נעץ:.. 


יט 








א 


מירל. טאַרפֿט די קמיע אִין װאַעַר אַרײַן 
יאַפֿגע. געֲװאַלד! װאָס װעָט אִיצטעֶר זײַן ? טויַל קײפען אִין 
מײַך). װאָם האָסטו נַעַטהאָן ? ! דֹעָם לַעַצטעְן פֿינק אִין טײַך געװאָר 


פעַן ! 


פֿירל. אַלץ װֹעָל אִיך מיט'ן װאַסעַר אַװעֶקלְאָועָן, בּיַו כֿועָל 
מיך אוֹיף יעָנעֶר זײַט אַריבּערקלײַבעַן - 

יאַכֿנע.. פֿעַרפֿאַלען, פֿערפֿאַלעַן, צים גהינד געֲנאַנגעָן-י- 
כװעל לױפֿען והױפֿען מענשען, מעַן זאָל זי פֿין דאַנעָן װאָס גיעַר צי" 
נעָהמעַן . : - דאָ בּײַם טײַך אִיז דאָס נָ 
אַװעָק מיִט אַלעַ כּהֹת, מאַכּט 


ן פֿאַר אִיהר געשפּרײַט. (לייפֿט 


קאָפּ אין מיט די העֲנד). 


ן 

מירל. קקט אִיהר נאָך). אִיצטעֶר בין אִיךְ אַלײַן געּלי- 
בעַן.- . אִיצטעֶר װעָל אִיך אַלץ מיט'ן װאַסעַר אַװעקלאָזען. נשלעֶפּט 
דעם בּאַלקען צים בּרְעַ: אוּן װאַרפֿט אֵיהם אִין װאַסעָר). זאָל עֶר געהן 
אַהיַן, וואיהין דאָס גאַנצע * רשוואימען (טראַפֿט אַ װײַלע)- 


שטיבּעַל אִיז פֿעו 
זײ אִיז נאָך מענשעַן געַגאַנגעָן, אי 


מיִט 
אָ 


ן אִיך װעָל מיך בּעֲהאַלטען ‏ -י 
כֿװעל מיך דעָר פֿיַנסטערעַר נאַכט אִיבּעעכּען. עֶס בּליִצט. זי צ= 
טערט אוֹיף). עִם כּליצט ! קינער אִין מיט מיר ניִטאָ. . - (מיט פֿרײַד): 
װאָס חֹעָה אִיך עִם פֿין װײַטען? ! מיט'ן װאַסעַר. . - אַ פֿײַערעָל שומט 
אין אַחים אֵיהם מענשען . אפֿשר שוימט עָר מיִט די גאָלדעֲנעַ פּאַלאַי 
צען, . - וי גיך!. . דאָס װאַפער טראָנט זײַ. . , טראָגט זיי. . - (קיקט 
אונגעדילדיג אַ װײַלע אַרוֹיף צים װאַסער). האַלט! האַלט אֶבּ! עִם 
בּעװײַזט זיך אַ פֿײַעֶר אויפֿן טײַךי-. דאָס נאַנצע װאַפעַר װעָרט בֹּעַי 


לליכֿטען). 
אַ שט יָמע. פֿוּן טײַך אַ 
מירל. האַלט אָבּ, האַלט ? | 
צװײַטץ שטימע. האַלט אָבּ דאָס געַהיִלץ ! 


עַרשׁטעֶר. פֿוּן אַנאָהעָנטעֶן דאָרף? 

מירל. װי גוט ! דאָס געֲהילץ האָט אֵיהר געַבּראַכֿט אַ פּאַראָם 
צו ביעֶן 3 מאַכֿען, א ווע צי יעַנע פּאַלאַצעַן ?- - 

צװײַטער. ז אִיז משוּנע. 

מירל. ניש לאָזש זיך גלײַך מיט' 
װעט אייף פֿערטראָגעַן. דאָס װאַסעֶר האָט אַלץ פֿעַרטראָגען - -- 
טאַטעַן, - אֵיהם. - - די קמיע . . . מײַן גליק--. 

צװײַטעֶר. פֿן װאַנעַן בּישוּ ? 

מירל. װײַזט איף יעַנעֶר זײַט שײַך). אִיך 
אִיךְ בּיַן דאָ, גאָר אִיךְ בּין דאָרטעֶן .  -‏ זעָרט עֶס װעָט אל 


היים). נישט װײַט אַ דאָרף, מענשעַן? 


{ װאַפעַר. . . דאָס ואַמְעָר 
מײַן 


בּיִן פֿון דאָרמען, 





ולד אַמטּל 


/ 1418 עי 


ועָרעֶן וס +ײ זעהט דעם היִמעַל. אל וען דאָס װאַסער װעט 02 
היֹיבּעַן, װעל אִיךְ אַריִבּעֶר אוֹיף יענער זייט. 0 יי ;= זך 
4 וו זי אל זי ש 5 = 0 : 5 3 
ר 0 דאַרפסטו אויף יעֶנעָר זײַט? קים מיִט אינז. 
: = אֵיהר פֿאָהרט מיט'ן װאַסער... . אִיהר קאָנט ניַט װי= 
כעַן, װאָם אויף יעֶנעֶר זײַט אִיז. נעס דינערט). 1 
3 אל 2 זי. אִיז משינע, לאָזט דאָס געהילץ בּיִז רעָכֿט 
4 װעָלען מיר נאָך אַ פּאַר װיאָרסט אָבּפֿאַהרע (דאָס פײ; 
פעַרשװיִנדעם) 5 : יי : : 1 
-ט זאזויך 
מירל. שטעהט אַ װײַלע אוּן קיקט אִין דער זײַט, ווא דאָם 
2 : 2 ==, ואר 


5 יער פערשוי' י-אל ריר דיא 7 

מעֶר 5 שוינדט . פּלוצלונג זַעֲהר אונההוס. אַלץ פֿעַרשװײַנדעַט פֿ4 

מיר, אַלץ פֿעַרשװיַנדט, אַלץ אִיז צי מי וי וי 

אין אִין דעַר. פֿונם: ד ןאד פכט אָן ת מי ‏ 2 
אִין דעָר פֿינסטעַר װעָרט אַלץ פֿון מיר פֿערשאינדען.  .-‏ מײַן 


האַרץ האט ו = יַ 5 
אַרץ ‏ אָט עָר פֿון מיַר צנעַנומען אוּן זײַנס האָט עֶר כּײַ מיִר געלאָי 
י;- מײַן הא ץ האָט זיִך קײַן מאָל אַדי ניש געריסען מײַן האַר 
= א : 8 : א'.-א|*+י. -=- 0 
אָט קײַן מאָל אַלֹי גי געכּענקט . . . מײַן האַרץ האָט ניט וט 
אַז אלית יענער זיימ 5 א = ' 8 = 
: 6 קֶגעֶר הש אי אַלץ פֿאַרהאַן - . - מײַן האַרץ האָט עָר בּײַ מור 
פֿעֲרנומען אין. מיך אֹיף דעֶר זײַט געַלאָעַן. . - טראַכֿט אַװײַלע 
ושר דאר אשיר ם * אי ט ש : 
אפֿשר האָכּ אִיךְ צוזאַמען מיט דער קמיע מײַן האַרץ פֿערלאָרן +. 
אי יד פרטי עשז : : : ר א 
ועַן אִיךְ פֿלעַג דצעַן מיט'ן זײַדען, אִיז מײַן צינג שמים מעֶוען 
יה בין אי 4 4 : 2 ו עוען. 
2 : ש נאַריֵשׁ געוועַן. אין מײַן האַרץ אִיז חיהנג געוועֶן.. איף קאָן שיין 
ו' אד לויל = װ 4 
8 גיִם איסשאיטטן -.- שֵפ דינערט). דעַר היִמעַל בּיַזעֶרט זף 
א 5 יא שוֹין ‏ אַעַנעְן נימען ! עס הינערט. אין קײַן הענען 
אָך אַלץ גאָי-- שׂראַכֿט אַ װײַלע). װאָס האָבּעַן הי מענשען 
ר װאָס געװאָלט פֿון מור? ואיהין האָבּעַן זײַ מיך געװאָלט פֿיִהרעֶן ? 
: : 2 יי .- = יי ור ; 
ואיהין געהט דאָס װאַפער ?. . - פֿונסטערעַר, פֿיִנסטערער װוערט אַחים 
דֹעָם זײַדעַנם אליעען בּלאָנדזשען שוֹין היַדער אַחם פֿאַר מיר. . . זײַ 
יי עֶן אָנדן עִן שוין װויִדעֶר אַרוּם פֿאַר מיִר, זי 
קיקען מזר שלין אָן פֿוּן אַלע זײַטען -- װאָס װײַלען זײַ פֿין מיר? ! אַך 
הע װײַנקען צוּ מור זײַנע אלעען . . .. ליכטיגע. . שײַנען 5 
:1 שי איּן דעַם זײַדעַנס אייגעַן -- אי װאָס װײַלען 
2 ין מור ? ! עעִם חינעָרט שטאַרקעָר). קאַלש . - . מיַר װעָרט קאַלט 
פֿראָסט כֿאַפּט מיך אַחױם.. . (בּלײַבּט שטעהן צישטרײַט, קוּ. 
קענדיג אויף יעֲנעֶר זײַט). זע 
י 3 
5 אַ יב : יה קֹל העַרט זיך פֿוּן װײַטעַן). מיִט געֲואַלד 
יִ : : : 2 4 : 34 = ש 
עַן, מיט געַװאַלד זי פֿין דאַנעַן צינעהמען. (קימט אָן מיט 
יט ן. קימט אָן מיִט אִיהר 
מירל. דערשראָקעס. זי געה 
4 אָקעֶס. זײַ געהען. מיַט געֲואַלד. .  .‏ כֿװעָל 
יז שט לאָזֶען . . . ציריק װעַל אִיךְ ניש געהן!. .. 





עַרשִׁטעָר. מיַט געװואַלד װעלעֶן. מיֶר זי צוּם צריק פֿוִהּעֶן. 
בּיִנדעֶן ! 

יאַפֿנץַ. ראַטעַװעָט מיָר מײַן קינד ! ראַטעֲװעָט מיר מײַן קינד! 

מיַרל. לאָש מיר.. . לאָזש מיה! אִיךְ האָבּ קײַן נשמה 
נים... לאָט מיר צים לעֲבּעַן-י. 

עַרשטעֶר. עעָהמט מיִרלעֶן פֿאַר'ן האַנד). קים מיט מיַר. 

מירל. פֿװעָל שטאַרבּעַן, וועָן אִיהר נעָהמט מיַך נאָר צי פון 
- דאַנעֶן ! 7 
יאַכֿנץ. דאָס געץ וועָרט שטאַרקעֶר . . - נעָהמט ז צי װאָס 


גיכֿעֶר ! 

עֶרשִמעֲר. טױל זי פֿיִהרעַן)- 

מיָרף. אִיהר רײַמט מיִך אָבּ! עַם וועָרט מֹיֵר פֿוִנסטעָר אִין די 
אויען + עַם דרעהט זיך מיַר מײַן קאָפּ!-. לאָוט : 

יאַכֿנץ. ראַטעֲװועָט, ראַטעועָט, נעָהמט זי צו פּֿן דאַנֶן 1 עס 
דוּנעֲרִט)! 


מירל. עועֲהרט זיך שטְאַרק). אֵיהר רײַסט מיך פֿין לעֲכּעַ 
אָבּ. -. פבן שׂין אַזױי װײַט פֿוין מײַן הײַם פֿעַריאַנגעַן. . . (מיט שמההי 
זי זעהט װאָס פֿון װײַטעַן.) חי בּיזט דאָ! קים שׁלין גיכעַר !. - עֶר װיַנקש: 
עָר הפֿט !. - ניכעַר קים, רײַם מיך אַהיים. פֿין זיַערע העַנד, כֿאַפ מיך 
אַריּם פֿעַסט װי. דעַמאָלט בײַ נאַכֿט. . .. אִיך ‏ װעָר װיִדעַר פֿעַרפֿראָל 
העַן . - - מיכֿעַר ?-+ זײַ רײַמען מיף פֿון דיר אָבּ.. - עַר געַהט אין נאָל 
אִיהם אַלע. גאָלדעַנע. פּאַלאַצעָן אִין היבינעֶן געפֿלאַסטעָרט. . - אַהעֲר! 
אַהעָר!. -- 

יאַכֿגע. אים גאָטעָם װילען נַעָהמט זי צו פֿון דאַנֶן. - - רײַכט 
זי פֿין דעָם נעֵץ אַתים. 

עַרשׁטעָר. אִיך שעק מוף. 

צװײַטעָר. (שטאָלי). נאָט אִיז מיט. אונז! זאָלען מֹיַר ד 
נאָר נַעֶהמעָן שֶר נעהמט ‏ פֿעסט אֶןף. 

מיָרל. (שרײַט פֿעַרצװײַפֿעַלט). ראַטעֲװֹע ‏ מיף! ראַטעָו? 
מיך. . . רײַס מיך פֿון זי - (ײַ פֿיַהרען זי אַװעָק מיט געואַלט. אִיהר 
יאָמעָרליכֿעָר געֶשריי װעָרט אַלץ שװאַכעַר אין שװאַכעָר. .. עֶס בּליצט 
אין. הונעַרט. שׁמיל). 

מיָרל. (לױפֿט מיט אַלע בּהוֹת גלײַך. צים מײַן -- שרײַט): 
גלײַך צוּ אֵיהם. . - ביזט געקימען ! נעָהם מיף אַהים שטאַרקעַר שטאַר- 


קְעַר . . . אִיךּ שפּריִנג צי דיָר -- מײַן גליק : מײַן לעבּעֶן. ‏ . כֿאַפּ מיך! 





א יע 


אל זיַך אִין מײַך אַרײַן. סהעַרט זיך אַ פּליַעסק פֿין דעָם װאַסעָר 

א לײט דז גאַנצץ נענעֲנר איינגע פעקנדען . פֿון װײַטטן 

ימע 6 אין די מענשען ליפֿעַן צים טײַך מיט הל 
ייַען. אויף * וּ 7 2 
2 ף י'עֶנֹעֶר זײַט טײַך בּעװוײַוש זיך דער אימבּעקאַנ- 


פֿאָרהאַנט. 





258 = 


הִבְרִיםיבְּלוּמֶע 


אַ דרַאמַאטִישֶׁער עִמְיוּד 


ר הרשי 


געָװיִדמעט -- ליֵל;). 


אלחנן. 
נעמי. 
בּעֶלאַ, עֶלְטעָרעָ טאָכטעֶר. 


רבקה, יוּנגעֶרעַ טאָכט;ָר, 


נחמיה. 

על יט 
6 : יי יי 
: געמטבטורם, לונקס צװיו פֿעָנסטעָר, "װעָלכעָ 
אַ גרוֹיסעָר צִיִמעָ שעָן געַמעֲבֹּל.רם) *.-? בער דיַװאו, אַנטקעָגעֶן 

קיּקעֶן אַרײַן אִין א גאָרטעָן ; נעֲבעֶן זײַ א װײַכעֶר ריװא, * 
ר עי 
אַ טיָהר אֵין אַ צװוייטעָן ציִמעָר - אִין ד{ר דעָכטעֶר וואנד נאָך צװײַי טיָהרשי 


ת 


פ ארנאכט, 


ר ש יוודטר ײטש 
עלא (לינט אױפֿין ‏ דיַװאַן. קיקט וי אים יעֲדעַו װײַלע 


שטאַ-ק אינריהיס. : 
6 אס = ארי 
נעמי עפֿעַנט די טיז 5 וֹ 4 5טם, קימט אַו ײַן)- 


: ית דעַרשראָקען) װועֶר : אִיז עֶָם?! 7ט כ'האָבּ 
ּיוטוּ מאַמץ ? 


בּעֲלאַ שפּײַנגט אוֹיף 
געהערט טריט אּנטעָר דער טיהר... דאָס : 
א װאָס בּלײַבּסטי רק אַלײַן אִין 


ווידער כּיזטו = לײַן 


נעָמ!. װיִדע 
שטיב?. 


בּעַלאַ: לאָז מיִך, יי א גע טק , 

נע מ'. אָבֹּעֶר װאָט בּליי כּסטי אס 43 6 אַלײַן (בּעֲװײַזש 

גא. א יא יי = 0 טי אי יעָנעם 
הר אַנטקענען), אִיךְ העַר זיך צי צי יעֲדעִ 


צי דעָר טי 


ואש 4 





יבער - -... ווע איה הער נאָר זײַנע טריט, שפיר אִיךְ זיִך שׁוין ניט 
אַלײַן . 


כּעֲלאַ. דער זײַדע אִיז דאָרט. אִיךְ הַעָר, װי דכֹעַר און 
שמאָלץ אִיז זײַן טײיט, -עַר שפורט נאָר ‏ ניט,. װאָס אַרױּם אִיהם אִיז. 
נעָם:. טאָכטעַר א ניט מאַך מיָר גהעַמער דעָם טהויער 
זײַנעָם.. געֲנג האָט מיך שוין דעַר,. װאָס אִין. היַמעַל, בּעשטראָפֿט. 
חְעָה, אִיךְ האָטּ שוין ניט קײַ טרערען ‏ צו. בּעַויינעַן דאָס אינגליק. 
בּעַלאַ.. װאי אִיז רבקה 9 


נעָמי (פֿעַרזאָרגם). דער זײַדע אִיז דאָרט? 


בע װאָס א הס מען זי ניִט העַם גאַנ 
צעַן טאָג ? זי געהט אים אַלײַן אינטער'ן שטאָדט. מאִיו -שוֹין בּאַלד 
נאַכֿט --אוּן זי אִיז נאָך ניטאָ. 


נעָמי. פֿאַר אִיהר שׁו העקט מיר נאָר . ראָ האַרץ. בּײַ נאַכֿט 
האָבֿ אִיך אי רט,. װוי זײַ האָס : פִּוּן שלאָף -- אָצּעֶר שטאַרק 





בל א זל ארום צישטרײַט). בּײַ נאַכט האָט זי גע: 
לאַכֿט. זי לאַכֿט שמענדינ. אִיתף. פּנים לאַכֿט. אַלײן, אִיההע אוֹינעַן 


לאַכעַן אליף , | - וואי אִיֵז זי אִיצטער --רבֿקה כֶ 


4| 
קים, טאַכֿטער מײַנע, אִין גאָרטעַן. װעֶכט זיך אַבּי= 





כעַל אָבפֿ 

עו נחמיה אִיז ‏ גאָר. הײַנט ניִט געוועָן? האָכט אִיהם 

גאָר ניִט . . . נחמיה אִיז . . . זַעץ זיך נעהענטער צי מיר, מאַמץ. כֿהאָפּ 
עַן... עִס שועַכּט װאָפ אַחים אִין אַלע 

װײַנקעלעך. װעַן אִיך געה אַהיס, װועַן אִיך ליַג איּן האַלט. אַמֿילו 





יט אז ער װועט קי 


.= 2אך. אאָן יאן 
פֿעַכט פֿעַרמאַכט די אוֹינען, זְעָה. אִיךְ ‏ שטענדיג אֵיינס: ער געהט 
זיכֿעַר אים, אין נאָך אֵיהֶם שפּאַצורט נאָך עַפעָם איינער מיט מוֹי- 
זעַנדער אוֹיגעַן . - - אין זײַנע גלידעַר קנאַקען א בײַן אִין א בײַן . 
נעָם!.. װאָס אִיז מיט דיָר, טאָכטער מײַנע?! װאָס זַעהְסטוּ? 
בּעַלאַ. אִיךְּ זַנָה... אִיךְּ שׁפּיך. . . מיִר דוכם זך, אַז יעֶהע 
נאַכֿט לאָזט הֹך אַדאָבּ אַנרויפער, אי פֿליַגעל אִינּעֶר אינזעַר 
שטיב . . - אִיךְ חעָה יעַדע נאַכֿט. - . מאַמע ! חְאוּ אִיז מײַן שװעַסטער? 


פֿאַר װאָכ האַסטױ מײַן שװעסטער יש געל ענקט?... 
נעַמי. קיּם, מײַן קיַנד. אוּנטער אֵיין האַרצעַן האָבּ אִיך אַייך 


עַן ; פֿין אֵיין מיִלך האָט אִיהר בּייַדץ געזויגען..- 





4 





דיידידי ‏ אלירולוא 
=. .א א == 





בּעַלאַ. אִיךְ קען דעָם זײַדען אַלײַן נט' לאָועַן. 
נעַמי. פֿיָהרט ז). -קים מיט מיר ; קים מיִט מיר. . - עעהלן 


אפור 
אַרױפ 








= 240= : א 


(פּויזע) - 

מיה קימט אַײַן. קלאַפּט אִין טיהר אַנטקעַיעֶןף* 
: א פנ די מיהל). װער קלאַפּט עָם? א 
נלז * 60 
נהמיה'ן) אֵךי נהמיה ! אי ר זעַנט עִם. 6 ע 2 ר 5 
ועָנען אייך - קיקט אה שיר 6 א געַמייִנט, אַו זי 

: רעיינ אַז רבֿקה אִיז אִין שּ ו 
אִיךְ האָבּ נעַמייִנט, ! 1 רג . (שמײכֿעלט) אַלץ 


ר טיהר איּן הערט זיִך 2 
5 ך וי 
4 יע 0 קינדװײַז מִלָ אי האָלט א יע 
אונמער דער טיהר אין : 
טו וי וי אי 
קײינעֶר נימאָ פיז { װײַטען הו55ם מיר, האָנּ אִיךְ געזעָהען בּעֲאַין 
ר א זײ אט אִין גאָרטען גענאַננעַן- ? 
מישעררי מומעלי. = ר גיט. אִיך היט זיך פֿין זײי. װײַבּעַר מאַכֿען 
אל הנן. זעהי 6 0 מר. מײַן. א אפ מיט טרעָרען 
דעָם מרויער נאָך גרעכער. וונָ-אן =.1 6 
נאַס געַמאַכֿט . -- וואי אִיז רבקה? ה 
טיה. אִיך האָבּ' זי ניט געֲועָהעֶן - ר 
2 פן אִין נאָך דעַר איינצונעֶר קװאַל פֿוּן אינזעָו 
יש 1 2 2 יי 
אלהנן. יה'ן אִיּערין פּלײיצץ) ני, דע עַרצעהלט מיר. װאָם! 
לעֲנֹּעַן. (קלאַפּט נהמיה'ן אִיבּע 6 שטשהלעז. ‏ אַז סזאָל זײַן 
התיה װאָס קען אִיךְ אַזױינס דערצעָה יא - : 
פּאַסעַנד פֿאַר אַייך? אט איד 
א אל חנן א ץ יאִיז פּאַסעָנד פֿאַר מיֶר .- כהאָבּ אַלץ 4 
ּען 7 יבּערנע לט -- נאָר שװוער. אִיז צי טראָנעָן ינעֲנר א 
2 לעָי אִ בע אי דיװאַן, קלערט 6 יאָ, אֵיהר 
קכֿר אי 6 זעצט ָך א 


יי האריץ? 

!- זאיט מיר, װאָס פֿיִהלט אַ ייַנג האַרץ 

זענט נאָך ינג - זאָגט מ.-, יא א א 
: א עָם האָפֿט, עִם לענּט. אוב האָפֿטנג אין "א-יו 


אִין אִין העָם פֿאַראַן - הם פֿאַראַז - : 
; אלהנן. אוב לעבּעַן אִיז אי דֹעָם פֿאַראַן -. . מהוּם 
אַנאַ 


* ליך, אַניץ 61 געװעהנליכֿע זאף: 
איז ַעֲשׁעָהן, אי געֲנ 
6 6 האָט גיוט אַזוֹי זײַן: 0 
*+ אוןמיר אריינג עִנבֿם . : = 
מי = שער 8 טראָגען מיט זיַך 
; 5 
נאַנץ ה היהיג אִיז דאָ א וע 
מוֹדוֹת אִין קבֿר אַרײַן . אע 
נהמיה. רבֿקה אִיז . שוין לאַנג 
אלהנן. די פֿעַלדער 
גאַרבּעַן אוֹיך אַראָבּגעַפֿיהרט ? עִם 
4 : וו ואר יל 
; שוין געֲויִם זײַן שװאַרץ . - שוואו 


עֶקנענאַננעֶן ? 
יא ?ֶ די 


זענען שוין אָבּגעשניִטען. א 2 
2 ניסט העָנעֶנם, אין די פֿעָלדע ר מיזען 


געװאָרעָן. געֲויִם א געָמיזֹם 


בּלײַבעַן גאַרבּעַן אינטער'ן רעַנעַן -. . שמעהן שואַרץ. ועֶלעֶן שׁוֹיך 
צױפֿ1 עֶרען 
המי !. עִם געהט גאָר קײַן רעַגעֶן ניַט. הײַנט אִיז זעהר 


אלהגן. צוישען די שװאַרצע פֿעַלדעַר קריכֿעַן אַתים שװאַר- 
צע קראָהעַן :5 אין שרײַען . 


נהמיה. איך האָב ליעבּ ציזײַן אִין פֿעֲלר אִין אַ הײַמעך 


זױמערטאָג. די שנימער אוּן שׁ ניטעָרינם ם קלײַבּעַן זיַך צוּנוֹיף אִין איין 
בּיַנטעָל אין זיַננעֶן, איז | שטיפֿען . 


א - דיי נררייאפטא 
ל הנ  {‏ שַהואַכֿענח.. זעֶר קלאַפּט עִם אִין מײַן װאַנד!., 
מעָן קלאַפּט . . . װאָכ קיקט אֵיהר מיָר אַזוֹי אָן. נחמיה ? 
גַ ח * -= איד אי עִם יויר ט וא *י וי:גןף איל 
ויה. אִין קיק, וי שפיעל ט נאָך = יגענד אִין 


עי זײַן קוֹל ציטערט). אך; אי זענעַן. זי מײַנע קינ 
דער ?. - . װאי האָכּעַן זי מיך געלאָזעַן ? שטיל אוּן חוהוג. בּיִן אִיך 
בײַ מײַן מאַמעֶן. אִין שׁוֹים ם געזעפען : געַלענט מײַן קאָפּ אוֹיף אִיהר 
טילדען . בּריסט. פון אָפֿעֲנעֶם פֿעַנסטעַר האָט אַ זאנֿטקר װײַנד געַ* 
טראָגעַן - אין געגלעָט מײַן פֿעֲר'חלומ'ט געֲהּכֿט... יאָ, דאָס האָט 
דעַר שטורסשוינד זײַן ינגערן בּחודעַר, צוּ מיַר געֲשִיקְט... האָם 
האַרץ מײַנם האָט געַציְטעֶרט . . . שטאַרק נעַציִטעֲרט ( יק זך אַהים), 
עָר קלאַפּט. עִם אֵין מײַן װאַנר? האַ.. יאָ נהמיה. אִיךְ האָבּ 
עהעֶרט אַז אִיהר רעכֿענט אִין װעַג אַרײַן זיַך לאָזעַן ? 

נהמיה. פחילט זיך ניִט שלאָפֿעַן דעם נאַנצען לעבּעַן אייף 
דעָם אָרט, װאי מײַן קִבֹר דאַרף- זײַן. א מענשׁ דאַרף יַעֲהעֶן טאָג אוֹיף 
דאָם נײַ יתן װעַהעַן ? 

אלהנן. אַשטירם האָט דך אִין מײַן שטיב אַרײַנגערי. 
פעַן. . . פֿרעַמד אִיז מײַן מאַמען דער שמורם געֲוועֶן : ד האָט מיָר 
ועָגעֶן אִיהם נאָר נִיִש געדאַכֿט, נאָר ניש נעֲהאַכט... יאָ, עֶר 
האָט נאָך מֹיָר שלוהים נעֲשִיקְט... סבּועכט זך. סכּרעַכט זיף 
אַלעַם װאָס סאִיז פֿעַרְפֿלאַנצט געועַן.. --- סקלײַנט זַך ניט אוֹיף 
אַהעַנעַן ? 

נהמיה. די חן שײַנש אין סאו הײַנ 

אֶלהנן קַהװאַעַנד). װאָם, דוּ זאָגסט עִפּ 

נהמיה. אִיךְּ זאָג, אַז אִיהח זעַנט נאָך 
וי אִין דעַר יגעֲנר. 

אֶל הנץ. - מערקװירדיג 1 מײַנע מיטעלע יאָהרעָן זענעַן 8 
אִינגאַנצעַן. פֿעַרשװאונדען געװאָרען אוּן קינדערשע נאַרישקײַטען שׁוי- 


ט בעזוּנדערס שֶׁעַן. 


סֹ 
מונטער אין פֿריָש, 


ו 
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ריודוריד א בּעל-פּהרן געוען. 1 


מען פֿאַר מיָר אַרוֹים. אִיךְ בין קיטע יה 
14 


יי = א 8 יו 
שטינ אין אוֹיף אַ הויכֿען אָרט ={ == אַנעַן, 


גאַנצע געגעֲנד ד אַרים. דעו 
פֿלענט זיָך יעֲדע װיעַכגע צויגיטען 


עֶן אִיז װאַכעָר. אין שװאַרצע, 


בעל כפֿל העַנט זיָךְ זעָהן 
דער טײַך, װאָס אִיז ניִט יי א 
ר אין די נאַנצץ געַג ד אִיז געשטאַ- 
אָהן בלעטעָר, א שטעהן . די 


: פֿאָכֿען י נאַקעָטע צװײַנעןײ-- 
בי העל8ט אִין ו װאַסעַר, אוּן פָֿכעַן מיט די נאַקע ען- 


1 : זי 
א 5 מורא האַבּען אַלײַן צ שלאָפֿען. מַיָר פֿלעָנט זיַך 
= -ויי היין אב, 5 - = 
לע ייה 6 ישר האנען זך אָן כײַנאַכט צי בַעעָע 
אױכהיפֿטען, אַז די בּוימער הױבצן .ר = 


/ 


אוּן ווא 
מײַנע רי דירי געָהן ו יכאַן +5 קינ : 


אֵיהר מיך פֿעַרלאָועַן !- 


װוערט פֿינסטעַר . כווץ 
7 העץ גה איבער די בּלאַטעס 7 וע 5 
2 אוּם אִיבּעַ קינדער מײַנץ! וואָם האָט 


עֵ אן 
זױכֿען. ינדער מײנ! 
2 יו אי : : 


אריי 
- חי אֵיהר א ניַט אַלײיִן. 
נ ה 5 מיה. : 4 : פ'האכ זי נָאָר 
פֿטרפּלזידערט ... כֿיהאָב ויִך 
ר8ל 


פיהאב זיה גאָר 5 ת' : 
ורהנן. פֿהאָבּ זיך : אט א 
5 יש רם. אִיך על גַעֵהֵן צי מײַנע קיִנדעָר העעהט 1 פֿין 
ר 4 א יי = סֹ אִין דעָר שטירם לש אי 
שטוב) האָכ אִין דער שטוהם אַלײַן, דאָ 

 + :‏ א6שזיפ'י דיוה 
נחמ יה עי אַליָין 6 אויפֿין דיָװאַן)- 


= א אזית'ז דיא 4 : כייזט 
רּבֿק (קימט אַרײַן,. װאַרפֿט זיך. נהמיה'ן איפ / . 
6 נעשפַּעמיגט: כֿהאָבּ שוין קײַן == 

דאָ! זאָג, װאָס האָסטי זיך אַוֹי געַשׁפּע 5 
ניט עה אט צוּ װאַרטעַן אוֹיף 
6 א שר' -יאי 
איּן ח -- אָמתעָ מויט-שהעק . - - סאִיז 2 


אל ניטאָ? 


. = ואט דל טי -- 
דוה א אִיהם), אַיִךְ װיַל לעבּען 
גאָר װיָדעֶר ליכֿטיג געַװאָרעֶן--- 


בי 
אזערל פֿעַרבּהאַכֿט. זיינע א 


= *- אָי א 
יהאב. מיטיז אַלט : 
נחטיה. פֿהאָבּ מיט'ן אַלטען 
5 


זשען אַרן רם = שׁו אָקְעִן- זח ויילא 5 
ר בֿקה בּעֲלאַ אִיז אוֹיך ניטאָ? 


ג המיה. נֹשאָ. 
5 


+ פיי א א 9 
רב קה זי. װיים כאָר ניט, אַז הי בוש ופָ* 
קטו. 

4 1 4 יי ויאראזטז זי 5 
נהמיה. זײַ מיען אַלע אִין גאָרטען !-ן 
יור * 

שיז אזיד וישא? 
רבֿקה. דער זײיַדע אִיז אוֹיךְ ניִטאָ 


= 
ב 
יי 
נ הטיה. - ניטאָי 


5 טול חי מלמטר? 
רּבֿקה. אן ד; = די : 8 דיה ויט שהעקען 
טין היטען בעלאץ, זי זאָל זיַך ניט שרעקען. 
י ה- ייר זי 1 די.=ן = עי |, 3 = . 
וטמיה 8 : : 
= -, + 


+ 


: אי יל 
שירץ אַ בּאַרג פֿעַרשיעדעֶנע בּלימען) 
מ! אִיךְ בּין. אוּנטערעַן שטאָ 

אז. חי ביוט שׁוין דאָ.-. 
= += יאויאויא + בי 5 
וועֵן. ‏ האָם : ץ האָט מיר געֲזאָגט, אַו ה ןֶ 


; אִיךְ האָּ. געַבּא 


= -יב 


= 0 + האן 
כּהאָבּ ‏ זײַ אע פֿאַר די 


' 





= 459 יכ 


געֲקעֲנט אַנ'אוֹיג פֿעַרמאַכעַן, כ'האָכּ זיַך קוֹים בּיַז פֿריהמאָרנען 1 
װאַרט, אִיךְ זאָל קעַנעַן פֿאַר דיר פֿרַיִשע בּלומען קלײַבּעֶן.. 
מומעַר האָט מיך ניִט געֲלאָזט געָהן, אִיךְ האָכּ זיך אאסו 


י* : = 
עֵה, װיַ שען דאָס אִיו! 
= 


נהמיה. װײַז, אִיךְ װעַל דיַר זײַ אִין דײַנע לאק אַיינפֿלעַכֿטען. 


שי 


רבֿקה. כֿהאָכּ מוֹרא פֿאַר דער שװעַמטעֶר. ז װעֵט זעהן 
בײַ. מזַר . בּלוּמעַן אוֹיפֿין קאָפּ: זי װעָט פֿעַרשטעהן, אַז כֹהַאָבּ זײַ 
אפֿן. בית-עולם צוויִשען די קבֿרים געָריִמעַן . . .. הערסט, נחמיה, װאָס 
בײַנאַפֿט אִיז געֲועַן? די פאַמע האָט זך אויך אױפֿגעכאַמט פֿן 
שלאָף. אִיך האָכּ געַדעַמעַלט, נ 


נאָר די אוֹינען זעָנ צ בײַ מיַר געווען 
עַן... אין אִיךְ העַר : עִם עפֿעַנט זיַך די טיהר; 
אן דעַרנאָך שטילע, נאָר שטילע טריַט, קינהערשע. טריט... אין אִיךְ 
װאָס 5ֿפֿלעַג זיַך מיט אֵיהר שטענדיג שפּיִעלען 





זעָה, מײַן פּי 


געהט אוּם אִיבּעַר'ן שמוּנּ. . . אָבֹּעַר אַזֹי שעַן! די שא לאָקעַן 
= = זי אפ = : : ג 4 = 
אִיהרע צואװאָרפֿעַן ‏ אוֹיפֿ'ן שטערען.. כֿהאָב זיך שמאַרק צילאַכט, -- 
אָכּעֶר שטאַרק געַלאַפֿט ! 
נהמיה. װאָס האָסטױ געַלאַכֿט? 
5 


אַ קלײַן מלאכֿיל אויכנעזעָהן. כהאָכּ -אוֹיס 






געטצויד זוי 


עַצונעְן דד הענד אין געװאָלט עִם. אַכאַפ מהאָן. אין אופ'ן גל 
עה ארומ ו אָב זִך פֿאַר מײן אײיגעַנעַר נאָן געכֿאַפּט 
עַלאַכֿט, אַז פֿי האָב שוֹין נ ניט ט געקענט אוֹים?= 
+ דאָ -- אָט האָפּטי דיר ‏ ושיט אָיָהם אָבּ מיט 


ג המיה. וא האָסטי זיי גערימען ? 
רבֿקה. 5 דאָך דיר, אַז כֿ'האָנּ זײַ אויפֿין בית:עולם נָ 
האָבּ מוֹרא:. זײַ -קעֲנֹען זיך נאָף אי שטיבּ דערװיטען, אַו 
כהאָב זײַ אוֹפֿן יט געריסען . 
נהמיה. געחסט אי אויפֿין בית-עולם? 
רבֿקה. פאַהעַלעַ! אִיך קלײַבּ דאָרש נאָר די בּלוּמען. די 
יפֿין בּית-עולם. זאָג מיָר, נחמיה, װעֶר 


שעַנסטע בּלוּמעַן װאַקסעַן אוֹ 
פֿעַרזײַט עֶס דאָרט אַזוֹי פֿיעל בּלומען ? 
עַרזיָיִט עֶס דאָ עִן 


נ חמיה. דאָם וענעַן שענע געדאַנקען, װעלכֿע מעַן האָט דאָרט 
לעַבּעדינערהייַד . בּענהאָבּעַן -- אִיז פֿין ‏ זײַ ‏ שענע אי א 


זאַקפען - 


רבֿקה בק זקט די בּלוּמען). אֶך, ח;.וואינדערליך 1 כהאָבּ עַם 
נאר קיין מ 


קײַן מאָל ניט געזאוכט. (קיסט אִידם) אַלעֶס דערצעהלסטז מיָה, 














יי 
אַלעם - דערצעהלסטוּ מיר.. .- ראַועֶןף רויטע ראָזעֶן װאַקסען דאָרם: 
אַלעַכ : 
01 נחהמיה. אין גאַנצע בּלוּמעַן-שמרו יכען האָסטו געָועָהעֶן? 
1 ו. 5,,, ; 


ו- + 
בבֿקה. נײָן. דער אָרט האָקסט אוים אַגרויסע נר שטרוים 


נ הטיה. אוֹיף אַנאַנז עו 
מיט אַלערלײ בּלוּמעֶן - 


רפקה. כֿהאָכּ עִם יאָ גזעָהן 


6 8 נדײַט עִם? 
ניט געַזעָהן . -- װאָס בּעַ יענעִם אָרט האָט מעַן 


ואר וי א ציכֿען, אַן אייף 
נהמיה. האָס אִיו אב.-+| בע געוען, װעֶלכֿעַם. 


- אוּן אפֿשר האָבּ אִיךְ עָם 


2 
+א ‏ הי 
: 


װאָס אִיז פֿיל מיט ליעב 
בעָגהאָבּעַן וא האַרץ - א אי דעם אָרט אַ שטהויס בּלימען 
האָט מיט לעַבּעַן געשאָמען -ז אִין אוֹיף דֹעם א 
יי = א פטבטדי הארץ. אוֹיך 
רצֿקה. 59ע וואינדערט). קעַן מען אַלעַבּעֲריַג האַו ךּ 
בּעַנהאָבּען ? 9 
המיה. , עָם. מתָפֿ יו 
2 אֵךּ, מײַן שװעֶכְטעֶר מוּז אוֹיךְ קײַן 


רבֿ קה 3 ראָלט זיך). 
האַרץ ניִט האָבּען . . - געשטאָרכען אִיהר האַרץ. . 
-- זאַגש זי, העַנגען אִיבּעָרן שׁטוב. 

הנה מיה. דו פלוידערכט אוֹיך? 
רבֿק ה. װעַן אִיךְ װאָלט װיַמען, װאָס 
אִין עֶרען ּלימעֶלע. זאָג, נהמיה, װאָס קען * 

דאָם יע בּלימעָל ? (שיט נחמיה'ן אָפּ מיט 

דיִך מיט. שענע געדאַנקען אָבּנעשאָטעֶן - 
נהמיה. ניּ, אִיךְ װעַל אִין 
הערצעהלען - : 
7 0 וט עָם פֿון מײַנע אוינען לע 
נהמיה. אִיך װעַל זי פֿין דײַן האַרץ שֹׁעַמּעַן- 
קײַנעֶר אִיז ניטאָ? 


שװאַרצע פֿלוגע 


ר בֿקה. 

נהמיה. קײַנער אִין ניִטאָ! 

רבקה. אין פאפעה הע חצר ליקוי 

נחמיה. װעֶר קען קי מעָן ? יט פֿרענעַן. (פ'װעֶרט: 


רבֿקה. ני, אִיךְ זשל שוין מעָהר ניִם 


פיוכטערער). 

א א (לענט זײַן קאָפּ אוֹיף אִיהר שילטער). 
רפֿקה. זְעֲהי מיר זיִצען אִין בּלוּמעֶן . 
עהמיה. דו האָכט עֶס זי געבּהאַכֿט. 
רכֿק ה. אופֿץ בּית:עולם געריִמען - 


פֿאַר אַ געָדאַנק עָם ליַנט' 
אִיצטעֶר מהאַכֿטען אָט 
בּלוּמעֶן), אָט האָל אִיךְ 


דײַנע. אוֹינעַן קיקען איּן דיַר 


ץ גע אן. 


האַרטען היִמעַל, זײַ רײַפען דוירך די שװוערע װאָלקען אין מראָ. 








נהמיה. עעַדאַנקען געריַכען... הײַליג אִין דאָס, װאָס װעֶר 


אינשילדיג געַטהאָן . 


רבֿקה. װעַכטוּ מיַר דערצעהלען ? 

נחמיה. עָפֹֿעַן בּרײַט דײַנע אוֹעען. 

רבֿקה. ‏ גיב מיָר רײַן שא 

נחמיה. אִיז דיַר װעניג מײַן האַרץ? 

רבֿקה. הי לאַכֿמט ? 

נהמיה. װײַט, נאָר װײַט - דאָרט, װאי. הער היִמעל לאָוט 


זיִך אִיגאַנצעַן אַראָבּ, דאָרט װאי די שטהאַהלען פֿון אונזעַר זן 

קימעַן גאָר ניִט צוּ, אִיז פין אַ וואונדערשעהנעס לאַנד,--דאָס לאַנה 

פֿין לֶיעבּץ אין גלויבּען-. : 
רבֿקה. אִיז דאָרט פֿײנכטער ? 


נהמיה. אן האָ אִיז פֿינסטעַר ? 


רבֿקה. בײַ אינז אִין שׁטִיבּ? 


פֿרענעַן ! 
: 
גאָר אַנאַנדעַר גאָט בּץ. 


ן 
: 7 : 2 

-- ליַנּעַ ‏ אין גלויבּעֶן. זעגען. דאָרט. די מושלים.. אַנשטאָט אַ 
אָט דאָרט יֶענעֶר גאָ 
ליבע, נלויבּען אוֹיף אַלע װעַנען, אוֹיף אַלע שטענען, װאו נאָר 
דעַר מַעֲנֹשׁ זאָל. אַפֿוּם ניט שטעַלען... יעֲנעֶר גאָט האָט דאָרט 
בײַ רי מענשׁען . אִין די. אוֹינעְן. אינגעפֿאַפט פֿלאַמעַן הייסע, װי ‏ די 
א און : זנענהערצעָר בּלאָנזשעַן אים אִין דעָם ואונדער. 


הל מענשען -- וא יי גנעב ען, װעלכֿע 


לאַנד. איּן װעַן דירך ליעבּע אין. הײַפען גלויבַּעֶן פּרעסען, 
זיִך. בּהוּסט. צו בּהוסט אוּן האַרֶץ. צוּ. האַרץ,. װערט -ערשט 


= -רטען ד = ו=אא ליֿטינ. יי שימערט י 5 יא 

דאָז טע אָפּעלט ? עֶס שימערט, עִם פֿינקעלט דעָר נאַנצעֶר 
=י יא זא ייו }, אפ 6 
אַרום. ‏ אין ‏ שטראַהלעַן שיכען אוֹיף - טויזענדער. מײַלען . 
גענשען 8 ש 


עָם טרעפֿט, אַז די שטהאהלען שלאָגעַן דירך 


זר פיל אי 


שעַן פֿעַרשטעהן דאַמאָלסט דאָרט, אַז דאָס האָט אַ האַרץ 
1 


וו 
אִין קיפֿטען,' װַ ‏ הײַמע פֿײַלעַן. . 


כֿקה. אִיךְ ויֶל אִין. דײַנע אוינען קיקען . 


המיה. ווילסט װאָס פֿון מײַן. האַרץ. שעַפּפֿען? 











-- 46 -- 
רבֿקה. אִיך װײַל דיַר װאָם 7 
= = יו גלויבען ? 
המיה. פֿון לוע אין גלויבּען : 
ג 5 יב : יט 
ה 2 בּאלד בּעמראַכֿטען - - - פֿין בּלוּמען 
רכֿקה וא װעל אִיךְ בּאלןך =. 4 עם נאר 
יט 2 48 רט : נײַן --אַ דאָרף אִיז עִם א 
ניט ? אַמאָל אִיז : א הויפֿער בארי אוּן נעבּען בארג אַ שיפֿער 
געֲוְן ! א נַעֶמען א 5 קײַן מענש אין ניט קײַן פויגעָל 
= םמל.. נן טקל הער אי / | 
האָּען געואיסט פין 0 הי אכאל גע 


געֲווען אַ שטאַ 


: 2 
6 יט באהנ. האָט אַ קװאל געַשׁאָסעַן אוּן פֿלענט 
זאיסט ! איּן פֿין הױכֿען באה האָם * עי 


4 


= יף דראם טײַכֿעל 
טא אי יו טאַל פֿלעַנט זַך דאָ - ח; 
אִין טאָל זך יא אל װײַט, אש דעָם וֹעָג אין 
0 ד א י ויפ איז לױפֿען וי יים, א 4 4 : 4 
שטיל אַהיפשלענגלען אין ?ר .בש לאף אִין לופֿ= 
5 5ם - אין דירפֿגעפֿלזינען אַמ אך 2ן 
חייל א5ז; בּײַנאַכֿט, אַ : 3 : 0 58 
דאָרף אַרײַן - אַמאָל יו אס מיש קליינע רײַנע נשמהלעך פֿין 
מעַן, אין עֶר אִיז געֲוועֶן = עו יי גען א : :1 אױפֿגעקליבּע פֿין אַלע, 
= : ריינע קיִנדערלעך דאַם האָט עו זי או = ץ?. :א אוֹי 
קליינע רײַנע קינדער צוי ‏ ,, 6 בסאהטז הימעל אַרײַן + 
1 לעה געטראָגען האָט עֶר זײַ אֵין בּלאָהעַן היִמעָל א פא 
אַלץ װיגעלעֲךְ. = 0 1 וי סלאה איז געוען אִיבּער יעָנעם שטיַלען 
אי רטרואכט. אין ווען דעו 56 א אי 2 יי : 
טאָל,. ר 2 אהאנגעפֿאַלען גלײַך; גלײַך אִין מאָל אַרײַן. אין דער 
: ָּם 8 ינע עֶךְ אַראָבֿ? ;= 4| אי 8 יי : = עָק= 
י האָט עִם א ניט געַשפּורט ; עֶר אִיז גלײַך צום הימעל, אלו 
י. א אין טאָל צײַם מײַכעַל זנעַן געאָקפעַן צװײַ װ--=, 
געַפֿלוֹינעַן. אין אמט ליליען. זענען די צװיַי נשמה'לעף אִין די 
שנײַ-װײַסע, שלאַנקע 2 8 ארײעפֿאלען די נאַכֿט האָס זײַ 
ל' יי יליע?ן או 285 אן- : = 
פּעער פֿוּן די צויי 0 די =+ אִיז אױפֿגענאַנגעַן אִיז אוֹיף זײַ 
2 = 4 פוזיי יול 5 : } ר 
א יי א ר 1 האָבּען זיך אױפֿנעַװאַכט. אן 
לעַן-ליט געפֿאלען 1 -. האר דערשפרט. . אי 
א 2 האָט נים װײַט פֿון זיַך אַצװײַטע עו : 
אֵיין נשמה הא : = : האָט זיך געֲבּוֹיגען אַיין ילע 


קלײַנינקע 


} 
רען אַ װיַנטע? ו 
0 א נשמה האָט די צװײיטע געַקישט.י. 
הי שזייטער, *|.- יי .ר שלפער ; 
- = אֵיהר קאָפּ פֿאַלש אוֹיף נהמיה'ס שילטער) 
(שטיל) . 
נחטיה. גיב מיר רײַנץ אוֹינען ‏ , 
: סט מיר װאָס דעַרצעהלען? 
רפלה. װעכט טיר װאָס דעֲרצעֲהל? : 
: איה וויל שנעם טאָל געפֿינען. 
נהמיה. אִיך װיֵל אִין זײַ יקָם טאָל נעפֿינען 
רֿלה. אן די צװײי נשמהלעך? 
זי פֿריִשעַן קװאַל 
נהמיה. שָנעֶם פֿריִשעֶן קװאַל. 
פכה. ניב מיר דײַנץ אוינען. 
ר פֿקה. ניבּ מיָר רײַנ; 
ביר װילסט װאָס דעַרצעהלען? 
עֶנע פֿינעַן - 
רבֿקה. אִיך װיַל יעָנעִם לאַנר געֶפינען 





נהמיה; װײַלסט דאָרט ינע -מענשען וְעָהן? 
רבֿקה. אִיךְּ װױַל דאָרט יעֵנ 


עֶנע הערצער געפֿינעַן. . . ש-שיש ! 
מען געהט ! 
נהמיה, 
רבֿקה. בּעלאם קוֹל הער אִיך, דוּ 
לאָמיַד. אַװעַקגעהן פֿין דאַנ 
לאָמיר דוּרֿ'ן פֿעַנסטער אַרוֹיסקריַכען. 
. לאָמיָר אַרוֹיכגעהן חירפ'ן פֿעַנסטעַר, אִין גאְָטעַן אַרײַן. 
צװויִשען די געדיכטע עֶפּעַל-בוֹימעֶר בּעהאַלטען. נַעָהם 


די לאַזען זיך שׁיין מיטין טרוֹיעֶר זײיָערן. 
דאָס אִיז ז. 
ּ 


| : = יכט 


קים, ‏ מר 


דנירר ,א 


וה -ן 





װעַלעֶן דאָרט פֿריִשע בּלומעַן רײַטען. 
פֿעַנסטער). 


(פּוֹיזע) . 


אל הנן. 
עקלערט אַװײַלע), פֿרעֲמד 


אִיז מײַן 


ן יײנעֲנד טוידט-שהעק געוו 


(קימט 


8 
קלאַפּט ? 


. כֿאָטש. אֵיין 


אַרײַן. + נהמיה! נהמיה 
עִן... מעַן הפֿט מיך... װעֶר 
בע לאַ. קימט אַרײַן. װאַרפֿט זיך דעם אַלטען אִין די אֶעַמס). 
אַראָכּ , אִיבּעֶר אינזער שטיב. 
עז עֶר נעֵהט איּם אוּן זײַנע גליִדער 
קנאַקען אַ בײַן אִין אַ בּיַן... עָם קנ 
עִן קלאַפּט. .. מעַן קלאַפּט... 
נּעֲלאַ. רבֿקה! וו 
: העֶר אַ ריה פֿון בּלוימען - .. 
! קכֿרים געװאַקסען  -‏ - 
דאָרטען . . . דעַר שטּוּרם האָט זיך אַ היַן אַרײַנגעריפען... װעֶר 


ניטאָ? 
אִיז מײַן מאַמע 
ייר ץ אָפּט ?. : 
זײַדע... זיַדע! בּעֲשיץ מוף. בַּעֲשיִץ מיך... זַעָה, שװאַרצע 
געזעֲהעָז נעֶבּעֶן איּנז עֲ 
יִ נאַקען זײַנע גלידער... זײיַדע... רעד 
װאָס!. . װאָס שװײַנסמױ? 
װאָרט . - - אִיך שמאַרבּ פֿון שׁתעַק. . 
אִיז ר 
געַבּראַכֿט ? אִיך 
הערט זיך פֿון זײַ! בּלימען מיט 
זײַדע בַּעֲשִׁיִץ מיך! סװערט פֿינסטער אַחים. .. 
קלאַפּט עַס אִין מײַנע װעֲנד?. . ועָר קלאַפּט עַס אִין מײַנע װעֲנר?ו. . 


עֶן שטרם געֲוועַן.  .‏ פֿרעֲמד 
פֿליַגעָל לאָזען זיך * . - אִיךְ האָבּ אִיהם 
ער שטיבֿ... 
?. . זאָג כֿאָטש אֵיין װאָרט. . 
אלחנן נשעפּטשעט). ‏ מען 
נֹֿקה? װעֶר האָט דאָ בּלומען 
ו 
צװויִשען די 
כבּרעַכֿט זיַך אִין מײַן האַרץ. . . אַלץ בּהעכט זיך 
וֹעָר קלאַפּט עִם אִין מײַנע װעֲנד? 1. 


אָט נעהט עַר.. 


בּעַלאַ (יליעט זיך צוּם אַלטעַן אִין שרעַק). אָט געהט עֶר... 
אָט נעהט עֶר. . - (פװוערט פֿיִנסטער. זײַ בּלײַבּען 


בייַדנן שטעהן פֿעסט געאַרעמט. ציַטעָרן פֿין שרעַק. דירכן אֶפֹעָ 
-נעָם פֿענסטער טראָגט זיך פֿין נאָרטען. נהמיה'ם און רכקה'ס געזאַנג, 
זײַ זינגען אִין צװיי שטימעך : 
עִם שלאָגט פֿין בּאַרג אַזלבּעֶר קװאַל 
פֿעַר--פֿלײַצט דעם טאָל, פֿעַר--פֿלײַצט העָם טאָל 
פֿעֶר--פֿלײַצט דעָם, טאָל! 


וזעלטען שענע בּעַ-גראָבּט דעָר מעֲנשׁ 


מיט זי העֲנד, מיַט זײ--נע העֲנד, ו 
מים זײַ -נץ העַנד!+.. 





יל אָ, אלוּל תּום"ל. ו 
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